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HELLOMOTO

MOTORAZR2™ V8-telefonen er slankere, sterkere og smartere!

• Telefonen kan lese opp tekstmeldinger, innkommende informasjon om ringer-ID samt menyelementer 
(side 30). Et eksternt berøringsdisplay gir deg full kontroll. Uten å åpne telefonen kan du spille av 
musikk, meldinger og sjekke de siste telefonoppringningene (se håndboken START HER).

• Du kan overføre favorittmusikken raskt og enkelt med høyhastighets USB 2.0-teknologi og 
Microsoft® Windows® Media Player 11 (se håndboken START HER).

• Knips bilder automatisk med 2-megapikselkameraet som kan ta bildeserier (side 46).

• Ta vare på de fine øyeblikkene med video i høy oppløsning, og last deretter opp til bloggen 
(se håndboken START HER).

• Få tilgang til webområder akkurat som på datamaskinen ved hjelp av telefonens fullstendige 
HTML-leser (side 45).

• Sjekk dine personlige e-postkontoer (for eksempel Hotmail, Gmail eller Yahoo) på web (se håndboken 
START HER). Eller du kan lese og synkronisere jobb-e-post (Microsoft Outlook) med MOTOSYNC (side 57).

For mer informasjon: Hvis du vil lese funksjonsinstruksjoner på telefonen, trykker du Hovedmeny > V Hjelp. Hvis du 
vil se webopplæringer og få mer informasjon om telefonen og tilbehøret, kan du gå til www.hellomoto.com.
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Presentasjon av nye MOTORAZR2™ V8 trådløs GSM-telefon. Her er en rask innføring i telefonens oppbygning. 

Indikatorlys for lading

Volumtaster
Endre varslingsprofil
i standarddisplayet,

bruke menyer.

Sidevalgtast
Ta et bilde når flippen
er lukket og kameraet

er aktivt.

Mikro-USB-port
Koble til batterilader

og telefontilbehør.

Kameralinse Indikatorlys for Bluetooth

Talekommandotast
Bruk talekommandoer 
til å ringe og til å utføre 
grunnleggende funksjoner 
på telefonen.

Håndfri-høyttaler
(på baksiden av telefonen)

Eksternt display
Vis informasjon for innkommende anrop, styr musikkavspilling 
når flippen er lukket og musikkspilleren er aktiv, bruk som 
kamerasøker når flippen er lukket og kameraet er aktivt.
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Merk: Dette er standarddisplayet og hovedmenyutformingen. Standarddisplayet og hovedmenyen din kan se 
annerledes ut. Hvis du vil endre snarveiene i standarddisplayet og hovedmenyens utseende, kan du se håndboken 
START HER.

Trykk på midtre tast s 
for å åpne Hovedmeny.

Standarddisplay Hovedmeny

Hvis du vil slå på telefonen, 
holder du nede 
av/på-tasten P til 
lyset i displayet slås på.

Trykk 
navigasjonstasten  
S opp, ned, 
til venstre eller til 
høyre for å bla til 
et menyelement.

Trykk på den 
midtre tasten s 
for å velge det.

Tjenesteleverandør.
10/15/2008

Alternativer Hovedmeny

10:10

Hovedmeny

Alternativer Tilbake

2

1

2

1
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Noen mobiltelefonfunksjoner avhenger av funksjonene 
og innstillingene for tjenesteleverandørens nett. I tillegg 
kan det hende at noen funksjoner ikke er aktivert 
av tjenesteleverandøren, og/eller leverandørens 
nettinnstillinger kan begrense funksjonaliteten for 
funksjonen. Kontakt alltid tjenesteleverandøren med 
hensyn til funksjonstilgjengelighet og funksjonalitet. 
Alle funksjoner, all funksjonalitet og andre 
produktspesifikasjoner samt informasjonen i denne 
brukerhåndboken er basert på den siste tilgjengelige 
informasjonen da boken gikk i trykken. Motorola 
forbeholder seg retten til å endre eller modifisere 
informasjon eller spesifikasjoner uten varsel eller 
forpliktelse.
MOTOROLA og den stiliserte M-logoen er registrert ved 
US Patent & Trademark Office. Bluetooth-varemerkene 
er rettighetshaverens eiendom, og brukes av Motorola, 
Inc. i henhold til lisens. Java og alle andre Java-baserte 
merker er varemerker eller registrerte varemerker for 
Sun Microsystems, Inc. i USA og andre land. Microsoft 
og Windows er registrerte varemerker for Microsoft 
Corporation, og Windows XP og Windows Media er 
varemerker for Microsoft Corporation. Macintosh er 
et registrert varemerke for Apple Computer, Inc. 
Alle andre produkter eller tjenester tilhører deres 
respektive eiere.
© Motorola, Inc., 2007.

Advarsel: Endringer eller modifikasjoner som gjøres 
i radiotelefonen, og som ikke er uttrykkelig godkjent 
av Motorola, vil oppheve brukerens rett til å betjene 
utstyret.
Opphavsrettserklæring for programvare
Motorola-produktene som beskrives i denne 
håndboken, kan omfatte opphavsrettslig beskyttet 
programvare fra Motorola eller tredje-part, lagret 
i semiconductor-minner eller andre medier. Lovverket 
i USA og andre land sikrer Motorola og tredje-parts 
programvareleverandører visse eksklusive rettigheter 
til opphavsrettslig beskyttet programvare, deriblant 
eksklusive rettigheter til å distribuere eller reprodusere 
opphavsrettslig beskyttet programvare. Følgelig 
kan ikke noe opphavsrettslig beskyttet programvare 
i Motorola-produktene endres, foretas omvendt 
utvikling på (“reverse engineering”), distribueres eller 
reproduseres på noen måte dersom ikke annet følger 
av loven. Videre kan ikke kjøp av Motorola-produktene 
tolkes som om det har blitt gitt, direkte eller indirekte, 
ved tolkning av lovens intensjon eller på annen måte, 
lisens for det som gjelder opphavsrett, patent eller 
patentanmeldelse for Motorola eller noen tredjeparts 
programvareleverandør, foruten en vanlig, 
ikke-eksklusiv, royalty-fri lisens til bruk som blir 
gitt i henhold til loven ved salg av et produkt.
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SikkerhetsinformasjonGenerell sikkerhetsinformasjon

Denne delen inneholder viktig informasjon om hvordan 
du bruker den mobile enheten på en sikker og effektiv 
måte. Les denne informasjonen før du bruker den 
mobile enheten.1

Radiobølgestråling (RF-energi)
Den mobile enheten inneholder en sender og en 
mottaker. Når den er PÅ, sender og mottar den RF-energi. 
Når du bruker den mobile enheten, blir effektnivået for 
den mobile enheten styrt av systemet som behandler 
oppringningen.
Din Motorola-mobilenhet er laget for å overholde lokale 
lovpålagte krav angående radiostråling i landet der du 
bor.

Forholdsregler for bruk
Følgende retningslinjer og forholdsregler må alltid 
overholdes for å sikre optimal ytelse for den mobile 
enheten og sikre at menneskelig eksponering for 
radiostrålingen ikke overstiger retningslinjene i relevante 
standarder.

Vedlikehold av ekstern antenne
Hvis den mobile enheten har en ekstern antenne, må du 
bare bruke antennen som følger med, eller en 
erstatningsantenne som er godkjent av Motorola. Bruk av 
uautoriserte antenner, endringer eller uautorisert tilbehør 
kan skade den mobile enheten og/eller kan føre til at de 
lokale lovpålagte kravene i landet der du bor, ikke 
overholdes.
IKKE berør den eksterne antennen når den mobile 
enheten er I BRUK. Hvis du tar på den eksterne antennen, 
påvirkes samtalekvaliteten. Det kan også føre til at den 
mobile enheten bruker mer strøm enn nødvendig.

1. Informasjonen i dette dokumentet erstatter den generelle 
sikkerhetsinformasjonen i brukerhåndbøker publisert før 1. 
mai 2006.
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Bruk av produktet
Når du ringer eller mottar en telefonsamtale, holder du 
den mobile enheten slik du ville holdt en fasttelefon.
Hvis du bruker den mobile enheten nær kroppen, må den 
mobile enheten alltid være plassert i en klips, en holder, 
et hylster, en beholder eller en annen kroppsutrustning 
levert eller godkjent av Motorola. Hvis du ikke bruker 
tilbehør for bruk på kroppen som er godkjent eller levert 
av Motorola, må den mobile enheten og antennen være 
minst 2,5 cm fra kroppen når telefonen er i bruk.
Når du bruker en av mobilenhetens datafunksjoner, med 
eller uten en tilbehørskabel, må du holde den mobile 
enheten og antennen minst 2,5 cm fra kroppen.
Bruk av tilbehør som ikke er levert eller godkjent av 
Motorola, kan føre til at den mobile enheten overskrider 
retningslinjene for radiostråling. Du finner en liste over 
Motorola-tilbehør eller annet godkjent tilbehør på vårt 
webområde: www.motorola.com.

RF-energi og forstyrrelser/
kompatibilitet
Nesten alt elektronisk utstyr er utsatt for 
RF-energiforstyrrelser fra eksterne kilder hvis det ikke er 
tilfredsstillende skjermet, utviklet eller på annen måte 
konfigurert for RF-kompatibilitet. I noen tilfeller kan den 
mobile enheten forårsake forstyrrelser på andre enheter.

Følg instruksjonene for å unngå 
problemer med forstyrrelser
Slå av den mobile enheten alle steder der det finnes 
oppslag som ber deg om dette. Disse stedene omfatter 
for eksempel sykehus og helsesentre, som kan bruke 
utstyr som er følsomt overfor ekstern RF-energi.
Ombord i fly må du slå av den mobile enheten når du blir 
bedt om det av flypersonalet. Hvis den mobile enheten 
har en funksjon for flymodus eller lignende, vennligst 
konsulter flypersonalet om bruk under flygning.

Pacemakere
Hvis du har pacemaker, må du spørre legen din før du tar 
denne enheten i bruk.
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Personer med pacemaker bør ta følgende forholdsregler:
• Hold ALLTID den mobile enheten mer enn 20 cm 

fra pacemakeren når den mobile enheten er PÅ
• IKKE bær den mobile enheten i brystlommen.
• Bruk øret på motsatt side av pacemakeren for 

å minimere faren for forstyrrelser
• Slå straks AV den mobile enheten når det er 

mistanke om forstyrrelser.

Høreapparater
Noen mobile enheter kan forstyrre enkelte høreapparater. 
I slike tilfeller anbefaler vi at du tar kontakt med 
produsenten av høreapparatet eller legen din for å få 
alternative løsninger.

Annet medisinsk utstyr
Hvis du bruker annet medisinsk utstyr, anbefaler vi at du 
rådfører deg med legen din eller produsenten av utstyret 
for å finne ut om det er tilstrekkelig skjermet mot 
RF-energi.

Bruk under bilkjøring
Kontroller lovene og forskriftene for bruk av den mobile 
enheten i området hvor du kjører. Overhold dem alltid.

Når du bruker den mobile enheten under bilkjøring:
• Konsentrer deg alltid fullt og helt om bilkjøringen 

og om veien. Bruk av en mobil enhet kan være 
forstyrrende. Avslutt samtalen hvis du ikke kan 
konsentrere deg om bilkjøringen.

• Bruk en håndfriløsning hvis tilgjengelig.
• Stopp bilen på siden av veien før du ringer eller 

svarer på et anrop dersom kjøreforholdene 
krever det.

Du kan lese mer om de beste metodene for ansvarlig 
kjøring i "Smart bruk under kjøring" til slutt i denne 
håndboken, og/eller på Motorolas webområde: 
www.motorola.com/callsmart.

Advarsler om bruk
Følg alltid oppslag når du bruker den mobile enheten på 
offentlig sted, for eksempel helseinstitusjoner eller 
områder med eksplosjonsfare.

Biler med kollisjonsputer
Ikke plasser den mobile enheten i området der 
kollisjonsputen vil utløses.
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Områder med eksplosjonsfare
Områder med eksplosjonsfare er ofte, men ikke alltid, 
merket med oppslag, og kan være steder der det fylles 
drivstoff, for eksempel under dekk på båter, 
distribusjonssteder eller oppbevaringsplasser for 
drivstoff eller kjemikalier eller områder der luften 
inneholder kjemikalier eller partikler som korn, støv eller 
metallpulver.
Når du befinner deg i et slikt område, skrur du av den 
mobile enheten, og du må ikke ta ut, installere eller lade 
batterier i slike områder. Det kan forekomme gnister 
i området som kan føre til eksplosjon eller brann.

Skadede produkter
Hvis den mobile enheten eller batteriet har vært senket 
ned i vann, punktert eller har vært utsatt for et høyt fall, 
må du ikke bruke telefonen før du har tatt den med til et 
av Motorolas autoriserte servicesentre. Ikke forsøk 
å tørke den ved hjelp av en ekstern varmekilde, som for 
eksempel en mikrobølgeovn.

Batterier og ladere
Batterier kan føre til ødeleggelse eller skade 
hvis ledende materiale, for eksempel 
smykker, nøkler eller perlekjeder, kommer 
i kontakt med ubeskyttede batteripoler. Det 
kan oppstå kortslutning og bli svært varmt. 
Håndter et oppladet batteri forsiktig, spesielt hvis du har 
det i en lomme, veske eller annen beholder som 
inneholder metallgjenstander. Bruk kun Motorola 
Original™-batterier og -ladere.
Advarsel: For å unngå risiko for personskade må du ikke 
kaste batteriet på åpen ild.
Batteriet, laderen eller den mobile enheten kan være 
utstyrt med symboler, definert som følger:

Symbol Definisjon
Viktig sikkerhetsinformasjon følger.

Batteriet eller den mobile enheten 
må aldri kastes på åpen ild.

Batteriet eller den mobile enheten 
må kanskje resirkuleres i henhold til 
lokale regler. Kontakt lokale 
lovgivende myndigheter hvis du vil 
ha mer informasjon. 

032374o

032376o

032375o
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Fare for kvelning
Den mobile enheten eller tilbehøret kan inneholde små, 
avtakbare deler som kan utgjøre en kvelningsfare for små 
barn. Oppbevar den mobile enheten og tilbehøret utenfor 
rekkevidde for små barn.

Glassdeler
Noen deler i den mobile enheten kan være laget av glass. 
Dette glasset kan knuse hvis du mister produktet ned på 
en hard overflate eller hvis det utsettes for kraftige støt. 
Hvis glasset knuser, må du ikke berøre det eller forsøke 
å fjerne det. Du må ikke fortsette å bruke den mobile 
enheten før glasset er erstattet hos et kvalifisert 
tjenestesenter.

Epileptiske anfall/blackouts
Noen personer kan være mottagelige for epileptiske 
anfall eller blackouts når de blir eksponert for blinkende 
lys, som når en spiller dataspill. Dette kan inntreffe selv 
om en person aldri tidligere har opplevd slike anfall eller 
blackouts.
Hvis du har opplevd slike anfall eller blackouts, eller noen 
i din familie har opplevd det, må du ta kontakt med legen 
din før du spiller videospill på telefonen eller aktiverer 
blinkende lys-funksjonen (hvis tilgjengelig) på den mobile 
enheten.
Avslutt bruken og kontakt lege hvis et av følgende 
symptomer inntreffer: krampetrekninger, rykninger i øye 
eller muskler, tap av bevissthet, ufrivillige bevegelser 
eller desorientering. Det er alltid lurt å holde skjermen et 
stykke fra øynene, ha lys på i rommet, ta en 15 minutters 
pause hver time og stoppe bruken hvis du er svært trøtt.

Batteriet eller den mobile enheten 
må aldri kastes i søppelet.

Den mobile enheten inneholder et 
innvendig litiumionbatteri.
Batteriet, laderen eller den mobile 
enheten må ikke bli vått.

Hvis du lytter til musikk eller tale via 
et headset med volumet på fullt, kan 
dette skade hørselen din.

Symbol Definisjon

032378o
Li Ion BATT
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Advarsel angående høyt volum ved 
bruk

Hvis du lytter til musikk eller tale via et 
headset med volumet på fullt, kan dette skade 
hørselen din.

Belastningsskader
Når du stadig gjentar bevegelser som å trykke på taster 
eller skrive inn tegn med fingrene, kan det oppstå 
generelt ubehag i hender, armer, skuldre, nakke eller 
andre deler av kroppen. Avslutt bruken og kontakt lege 
hvis du fortsetter å ha ubehag når du spiller eller etter at 
du har spilt.
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Meddelelse fra FCCMeddelelse fra FCC til brukere

Følgende erklæring gjelder for alle produkter som har 
blitt godkjent av FCC. Gjeldende produkter har en 
FCC-logo og/eller en FCC-ID i formatet FCC-ID:xxxxxx 
på etiketten til produktet.
Motorola har ikke godkjent at bruker gjør noen endringer 
eller modifikasjoner av denne enheten. Eventuelle 
endringer eller modifikasjoner vil oppheve brukerens rett 
til å bruke utstyret. Se 47 CFR, avsnitt. 15.21.
Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. 
Bruken er underlagt følgende to vilkår: (1) Enheten skal 
ikke forårsake skadelige forstyrrelser, og (2) enheten skal 
kunne motta alle forstyrrelser, også forstyrrelser som kan 
forårsake uønskede virkninger. Se 47 CFR, avsnitt. 
15.19(3).
Hvis den mobile enheten eller tilbehøret har en 
USB-tilkobling, eller hvis den på andre måter anses som 
en ekstern dataenhet, dvs. at den kan kobles til en 
datamaskin for overføring av data, anses den som en 
klasse B-enhet og følgende erklæring gjelder:

Dette utstyret er testet og ble funnet å være i samsvar 
med begrensningene for en digital enhet i klasse B, i 
henhold til del 15 av FCC-reglene. Disse begrensningene 
er utarbeidet for å gi tilfredsstillende beskyttelse mot 
skadelige forstyrrelser i en hjemmeinstallasjon. Utstyret 
genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi, og 
hvis det ikke blir installert og brukt i henhold til 
instruksjonene, kan det forårsake skadelige forstyrrelser 
for radiokommunikasjon. Det finnes likevel ikke noen 
garanti for at det ikke oppstår forstyrrelser i bestemte 
installasjoner. Hvis dette utstyret forårsaker skadelige 
forstyrrelser for radio- eller tv-mottakelsen, som kan 
oppdages ved å slå utstyret av og på, oppfordres 
brukeren til å prøve å rette opp forstyrrelsen ved en eller 
flere av følgende tiltak:

• Vend eller flytt mottakerantennen.
• Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
• Koble utstyret til et strømuttak på en annen krets 

enn den som mottakeren er koblet til.
• Ta kontakt med forhandler eller en erfaren 

radio-/TV-tekniker for å få hjelp.
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Bruk og vedlikeholdBruk og vedlikehold

Hvis du vil ta vare på Motorola-telefonen, må den ikke utsettes for følgende:

alle typer flytende stoffer støv og smuss
Ikke utsett telefonen for vann, regn, 
ekstrem fuktighet, svette eller annen 
type fuktighet.

Ikke utsett telefonen for støv, smuss, 
sand, mat eller andre upassende 
materialer.

ekstrem varme eller kulde rengjøringsmidler
Unngå temperaturer under -10°C/14°F 
eller over 45°C/113°F.

Bruk en tørr, myk klut for å rengjøre 
telefonen. Ikke bruk alkohol eller andre 
rengjøringsmidler.

mikrobølgeovner bakken
Ikke forsøk å tørke telefonen i en 
mikrobølgeovn.

Ikke mist telefonen i bakken.
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I overensstemmelse med EU-bestemmelserSamsvarserklæring i henhold til EU-direktiv

Motorola erklærer med dette at dette 
produktet er i samsvar med:

• De grunnleggende kravene og andre relevante 
bestemmelser i direktiv 1999/5/EF

• Alle andre relevante EU-direktiver

Ovenstående er et eksempel på et 
produktgodkjenningsnummer.

Du kan se produktets samsvarserklæring (Declaration of 
Conformity) i henhold til direktiv 1999/5/EF (R&TTE-
direktivet) på www.motorola.com/rtte. Du finner 
samsvarserklæringen for produktet ditt ved å oppgi 
produktgodkjenningsnummeret på produktetiketten 
i søkeboksen på webstedet.

0168 Produkt-
godkjennings-

nummer
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Informasjon om resirkuleringMiljøvern gjennom resirkulering

Dette symbolet på et Motorola-produkt betyr 
at du ikke skal kaste det sammen med det 
vanlige avfallet.

Resirkulere mobiltelefoner og tilbehør

Ikke kast mobiltelefoner eller elektrisk tilbehør, for 
eksempel ladere eller headset, sammen med det vanlige 
avfallet. I enkelte land eller områder er det opprettet 
innsamlingssystemer for å håndtere elektrisk og 
elektronisk avfall. Kontakt kommunale myndigheter hvis 
du vil ha mer informasjon. Hvis det ikke finnes 
tilgjengelige innsamlingssystemer, sender du tilbake 
overflødige mobiltelefoner eller elektronisk tilbehør til et 
av Motorolas autoriserte servicesentre i ditt område.
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viktig

om denne 
brukerhåndboken
Denne brukerhåndboken viser hvordan du finner 
en menyfunksjon på følgende måte:

Finn det: s > g Meldinger > Opprett melding

Dette betyr at du skal gjøre følgende fra 
standarddisplayet:
  1 Trykk på den midtre tasten s for å åpne menyen.

2 Trykk på navigasjonstasten S for å bla til g 
Meldinger, og trykk på den midtre tasten s 
for å velge.

3 Trykk på navigasjonstasten S for å bla 
til Opprett melding, og trykk på den midtre 
tasten s for å velge.

Advarsel: Før du begynner å bruke telefonen 
første gang, må du se gjennom den viktige 
sikkerhetsinformasjonen i brukerhåndboken. 
Se gjennom denne informasjonen med jevne 
mellomrom slik at du husker hvordan du bruker 
telefonen på en sikker måte.

symboler

Dette betyr at en funksjon er nett-/ 
abonnement- eller SIM-kortavhengig, 
og kanskje ikke er tilgjengelig i alle 
områder. Kontakt din tjenesteleverandør 
for mer informasjon.

Dette betyr at en funksjon krever 
valgfritt tilbehør.
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batteri
lade batteriet
 Tips: Motorola-batterier har elektroniske komponenter 
som beskytter batteriet mot skade fra overlading.

Merk: Du kan lade batteriet ved å koble 
en kabel fra telefonens mikro-USB-port 
til en USB-port på en datamaskin. 
Både telefonen og datamaskinen må 
være slått på, og datamaskinen må ha riktige 
programvaredrivere installert. En original Motorola 
USB-kabel samt støtteprogramvare kan følge med 
telefonen. Disse verktøyene selges også separat.

sikkerhet og batteribruk
• Motorola anbefaler at du alltid 

bruker Motorola-merkede batterier 
og -batteriladere. Garantien 
dekker ikke skade forårsaket av 
ikke-originale batterier og/eller ladere. 

Advarsel: Hvis du bruker batterier eller ladere 
som ikke er godkjente, kan dette medføre risiko 
for brann, eksplosjon, lekkasje eller annen fare. 
Ved feilaktig bruk av batterier eller ved bruk 
av et skadet batteri, kan det være risiko for 
brann, eksplosjon eller annen fare.

• Barn bør ikke håndtere batterier uten tilsyn.

• Viktig: Mobile enheter fra Motorola er designet 
slik at de fungerer best med godkjente batterier. 
Hvis det vises en melding på displayet som sier 
Ugyldig batteri, Kan ikke lade eller lignende, 
må du gjøre følgende:

• Ta ut batteriet og sjekk om det bærer et 
Motorola “Original Equipment”-hologram.

• Hvis det ikke finnes et hologram, 
er batteriet ikke godkjent.
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• Hvis det finnes et hologram, setter du 
batteriet inn igjen og prøver å lade 
det på nytt.

• Hvis du fremdeles får den samme 
meldingen, må du kontakte et av 
Motorolas autoriserte servicesentre.

• Det kan ta lengre tid å lade opp nye batterier 
eller batterier som er lagret lenge.

• Forholdsregler ved lading: Når du lader 
batteriet, bør det ha tilnærmet romtemperatur. 
Batterier skal aldri utsettes for temperaturer 
under 0 °C eller over 45 °C under lading. 
Ta alltid med deg mobilenheten når du 
forlater kjøretøyet.

• Når du oppbevarer et batteri, bør det 
oppbevares på et kjølig og tørt sted.

• Det er normalt at batteriet etterhvert blir 
dårligere, for eksempel at det varer kortere 
slik at du må lade det oftere, og at ladingen 
etterhvert tar lengre tid.

• Unngå å skade batteriet og mobilenheten. 
Batteriet eller mobilenheten må ikke 
demonteres, åpnes, knuses, bøyes, 
deformeres, punkteres, skjæres opp eller 
dyppes i væske. Unngå å miste batteriet eller 
mobilenheten, spesielt hvis underlaget er 
hardt. Hvis batteriet eller mobilenheten har fått 
en skade av denne typen, må du foreta en sjekk 
hos et av Motorolas autoriserte servicesentre 
før bruk. Ikke gjør forsøk på å tørke batteriet 
eller enheten ved å bruke en varmekilde av 
typen hårtørker eller mikrobølgeovn.
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• Håndter et oppladet batteri forsiktig – spesielt 
hvis du har det i en lomme, veske eller annen 
beholder som inneholder metallgjenstander. 
Kontakt med metallobjekter (for eksempel 
smykker, nøkler, lenker) kan slutte en elektrisk 
krets (kortslutning) slik at batteriet blir svært 
varmt, noe som kan forårsake ødeleggelse 
eller personskade.

Kast øyeblikkelig brukte batterier i henhold 
til lokale bestemmelser. Kontakt din lokale 
gjenbruksstasjon for å få informasjon 
om hvordan batterier skal kasseres.

Advarsel: Kast aldri batterier i åpen ild da de 
kan eksplodere.
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grunnleggende

visning
Standarddisplayet vises når du slår på telefonen.

Merk: Standardskjermbildet kan se annerledes 
ut, avhengig av gjeldende tjenesteleverandør.

Hvis du vil slå et nummer fra standarddisplayet, 
trykker du på talltastene og N.

Trykk på den midtre tasten s eller softtasten 
Hovedmeny for å åpne hovedmenyen.

Trykk på Alternativer i standarddisplayet for å låse 
telefonens eksterne (side)taster, stille inn en alarm, 
ta et bilde eller sende en melding, endre varselprofilen, 
aktivere flymodus eller tilpasse standarddisplayet.

I standarddisplayet trykker du navigasjonstasten S opp, 
ned, til venstre eller til høyre for å åpne grunnleggende 
menyfunksjoner. Du kan vise, skjule eller endre 
funksjonsikonene på standarddisplayet. Se START 
HER-håndboken.

Tips: Trenger du litt hjelp? Trykk på Hovedmeny > V Hjelp. 
Velg et emne i Hjelp for å finne informasjon 
om telefonfunksjoner.

Klokke

Venstre softtastnavn

HovedmenyAlternativer

Dato

10:10

Tjenesteleverandør.
10/15/2008

Funksjonsikoner

Høyre softtastnavn
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Statusindikatorer vises øverst i standarddisplayet:

 1 Signalstyrkeindikator – Viser styrken på den 
trådløse nettverkstilkoblingen.

2 EDGE/GPRS-indikator – Viser 
når telefonen bruker høyhastighets 
EDGE-nettverkstilkobling (Enhanced Data for 
GSM Evolution) Z eller GPRS-nettverkstilkobling 
(General Packet Radio Service) g.

3 Bluetooth®-indikator – Viser Bluetooth-status:

4 Tilstedeværelsesindikator – Viser status 
for Instant Messaging (IM):

5 IM-indikator – Vises når du mottar en ny 
IM-melding.

6 Meldingsindiator – Vises når du mottar en 
ny tekst- eller talemelding. Andre mulige 
indikatorer:

& klar blå = Bluetooth er slått på

& klar grønn = Bluetooth er koblet til

& Blinkende blått = Bluetooth-oppdagingsmodus

2 1061 3 984 5 7

0 (grønn) = logget på 2 = logget av

Y = opptatt 4 = diskré

3 (grå) = usynlig for IM

V = e-postmelding T = telefonsvarmelding
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7 Posisjonsindikator – Viser P når telefonen 
gir posisjonsinformasjon til nettverket, 
eller Q når posisjonsinformasjon er deaktivert.

8 Profilindikator – Viser innstilling for varselprofilen:

9 Aktiv linje-indikator – Viser B for å angi 
et aktivt anrop, eller E for å angi 
at viderekobling av anrop er aktivert.

10 Batterinivåindikator – loddrette linjer viser 
batteriets ladenivå. Lad batteriet når telefonen 
viser Lavt batterinivå.

tekstinntasting
Noen funksjoner lar deg taste inn tekst.

N = bare ringetone J = lydløs

H = bare vibrering I = vibrer, så ring

kd

Blinkende 
markør 
indikerer 
innsettings-
punktet.

Trykk på
Alternativer

for å endre
tekstinntas

tings-
alternativer.

Send tilAlternativer

Trykk på #
for å velge en

tekstinntas-
tingsmetode.

Opprett melding
SMS:0

Tegnteller
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Slik endrer du innstillingene for tekstinntasting og språk:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Tekstangivelse

Endre teksttype: Trykk på 0 for å bytte til bare 
store bokstaver (Ä), neste bokstav stor (Í) 
eller neste bokstav liten (ikke noe symbol).

Angi ordlæring: Telefonen kan lære de ordene du skriver, 
slik at prediktiv skriving og fullføring av ord forbedres. 
Trykk på Alternativer > Tekstinntasting > Still inn tekstforutsigelse 
> Lær mine ord. Telefonen viser b når funksjonen er aktiv.

Angi tekstfullføring: Angi at telefonen skal gjette 
resten av ordet når du taster inn tre eller flere tegn 
etter hverandre. Skriv inn et ord og trykk på Alternativer 
> Tekstinntasting > Still inn tekstforutsigelse > Foreslå hele ord. 
Telefonen viser Ç når ordlæring er aktivert.

Skriv inn skilletegn: Trykk på 1 for å skrive inn 
skilletegn eller andre tegn.

Redigere eller slette tekst: Trykk på S for å flytte 
markøren til høyre for teksten du vil redigere. Trykk 
på fjern-/tilbaketasten D for å slette tegnet til venstre 
for markøren. Hold inne D for å slette hele ordet.

ordmodus
Trykk på # i en inntastingsvisning for å bytte til 
modus for prediktiv inntasting. Telefonen viser Ê 
i displayet.

inntastingsmodi

Ê “ordmodus” (se side 24)

É “abc-modus” (se side 25)

È numerisk modus (se side 26)

Ã symbolmodus (se side 26)
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I ordmodus kan du taste inn ord ved å bruke ett 
tastetrykk per bokstav. Telefonen forutser hvert 
ord etter hvert som du skriver det inn.

Hvis du for eksempel trykker på 7 7 6 4, 
kan displayet vise:

abc-modus
Trykk på # i en inntastingsvisning for å bytte til 
“abc-inntastingsmodus”. Telefonen viser É i displayet.

Når du skal taste inn tekst, trykker du på en tast gjentatte 
ganger for å bla gjennom bokstavene og tallene på tasten. 
Gjenta dette trinnet for å taste inn hver bokstav.

Hvis du for eksempel trykker på 7 én gang, 
kan displayet vise:

Prog ram
ke

Trykk på D 
for å slette 
tegnet til 
venstre for 
markøren.

Trykk S
opp/ned for

å se flere ord.
Trykk på s

for å velge
et ord.

Send tilAlternativer

Trykk på * for å legge
inn Prog og et mellomrom.

Opprett melding
SMS:4

Du kan slå 
tekstfullføring 
på (e) eller 
av (b).

P rog
je

Tegn
vises ved

innsettings-
punkt.

Opprett melding
SMS:4 Etter to 

sekunder 
godtas tegnet, 
og markøren 
går videre til 
neste posisjon.

Send tilAlternativer
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Når tekstfullføring er aktivert, forsøker telefonen å gjette 
resten av ordet:

• Trykk på s for å velge det foreslåtte ordet.

• Trykk S til høyre for å sette inn det 
foreslåtte ordet og et mellomrom.

• Hvis du ønsker et annet ord, trykker du på 
tastene for å skrive de gjenstående bokstavene.

numerisk metode
Trykk på # i en inntastingsvisning til È vises. 
Trykk på talltasten for å skrive nummeret du ønsker.

Tips: Trenger du bare ett tall? Hvis du raskt vil angi 
et tall, trykker du på og holder inne en talltast til 
tallet vises.

symbolmetode
Trykk på # i en inntastingsvisning til Ã vises. 
Displayet viser symbolet som er tilknyttet hver tast. 
Trykk S opp/ned gjentatte ganger for å se forskjellige 
symboler. Hvis du vil sette inn et symbol, blar du til 
det og trykker på den midtre tasten s.

volum
Trykk på volumtastene for å:

• slå av varselet for 
innkommende anrop

• endre volumet i 
høyttaleren eller høyttalertelefonen under 
et anrop
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• endre avspillingsvolum for en sang eller 
en video

• angi telefonens varselsprofil i standard- 
displayet (trykk på volumtastene for å bla til 
en profil, trykk deretter på den midtre tastens 
eller valgtasten på siden for å velge den)

navigasjonstast
Trykk navigasjonstasten S opp, 
ned, til venstre eller til høyre for 
å bla til menyelementer. Når du 
har bladd til et element, trykker 
du på s for å velge det.

sidevalgtast
Valgtasten på siden gir deg 
mulighet til å utføre ting på 
en annen måte. Hvis du 
for eksempel blar til 
menyelement, kan du trykke 
på valgtasten på siden for å velge det (i stedet for 
å trykke på s).

Tips: I standarddisplayet trykker du på valgtasten på 
siden for å aktivere kameraet.

eksternt display
Når telefonflippen er lukket, viser det eksterne 
displayet klokkeslett og informasjon om telefonstatus, 
innkommende anrop og andre hendelser. Du finner 
en en liste over telefonstatusindikatorer på side 22.
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angi telefonens anropstype 
i det eksterne displayet
Fra det eksterne displayet trykker du på de eksterne 
volumtastene på siden av telefonen for å bla til en 
profil, og deretter trykker du på den midtre tasten 
for å velge.

ringe tilbake til et ubesvart anrop 
i det eksterne displayet
Telefonen registrerer ubesvarte anrop, og det 
eksterne displayet viser X Tapte anrop, der X er antall 
ubesvarte anrop.

Tips: Fordi mikrofonen og høyttaleren er skjult 
når telefonen er lukket, må du bruke et hodesett 
eller en annen håndfrienhet for å ringe og motta anrop.
 1 Trykk på valgtasten på siden (se illustrasjonen 

på side 2) for å vise listen over mottatte anrop.

2 Trykk på de eksterne volumtastene på siden 
av telefonen for å bla til et ikke besvart anrop.

• Ring nummeret ved å trykke på og holde inne 
valgtasten på siden.

• Hvis du vil avslutte uten å ringe, trykker du kort 
på valgtasten på siden.

talekommandoer
Du kan bruke talekommandoer til å fortelle telefonen 
hva den skal gjøre.

Merk: Ikke alle språk har støtte for talekommandoer.

talestyrt oppringing
Du kan ringe til en oppføring i kontaktlisten ved å si 
navnet på oppføringen, eller slå et telefonnummer ved 
å si sifrene.
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1 Trykk på og hold inne den eksterne 
talekommandotasten på siden av telefonen. 
Telefonen laster inn talegjenkjennings- 
programvaren og ber deg deretter om 
å si en kommando eller et navn.

2 Vent på pipetonen, og si deretter navnet på 
oppføringen slik det vises i kontaktlisten. Telefonen 
bekrefter navnet og foretar oppringingen.

eller

Si “Dial number”. Du blir bedt om å si sifrene 
i “Dial Number”. Si sifrene. Telefonen bekrefter 
nummeret og foretar oppringingen.

Tips:

• Du kan si navnet og nummertypen for en 
kontakt sammen. Si for eksempel “John Smith 
mobile” hvis du vil ringe mobilnummeret som 
er lagret for John Smith.

• Hvis du vil ha hjelp med talekommandoer, 
trykker du talekommandotasten på siden 
av telefonen og deretter Hjelp.

taleaktivere telefonfunksjoner
Du kan bruke talekommandoer til å åpne programmer 
og til å utføre mange grunnleggende telefonfunksjoner.
  1 Trykk på og hold inne den eksterne 

talekommandotasten på siden av telefonen. 
Telefonen ber deg om å si en kommando.

2 Vent på pipetonen og si deretter en kommando 
fra listen:

talekommandoer

“kontaktnavn” 

“Dial Number” 

“Send Message To kontaktnavn” 

“Check Calendar” 

“Check New Message” 

“Check New Email” 

“Add New Contact” 
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Tips: Trykk på og slipp talekommandotasten på siden 
av telefonen for å vise listen over talekommandoer.

snakkende telefon
Still inn telefonen til å gjengi informasjon om 
ringer-ID for innkommende anrop, lese navnene 
på menyfunksjoner eller oppføringer i kontaktlisten, 
lese meldinger du mottar og gi lydtilbakemelding 
for telefonfunksjoner.

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Taletelefon

Snarvei: Trykk på og hold inne den eksterne 
talekommandotasten på siden av telefonen. Når telefonen 
ber deg om å si en kommando, sier du “Talking phone”. 

“Talking Phone” 

“Check Battery” 

“Check Signal” 

“Check Time” 

“Check Date” 

“Open Setup” 

“Open Recent Calls” 

“Open Theme” 

“Open Camera” 

“Open Web Access” 

“Set Aircraft” 

“Set Aircraft Off” 

“Set Ring” 

“Set Normal” 

talekommandoer

“Set Vibrate” 

“Set Silent” 

talekommandoer
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håndfrihøyttaler
Trykk på Alternativer > Høyttaler på under et anrop 
for å aktivere håndfri-høyttaleren. Displayet viser 
indikatoren for høyttalertelefonen til du slår den av 
(trykk på Alternativer > Høyttaler av) eller avslutter anropet.

Merk: Bruk av trådløs telefon mens du kjører kan føre 
til at du blir uoppmerksom. Avslutt en samtale hvis ikke 
du kan konsentrere deg om kjøringen. Bruk av trådløse 
enheter og deres tilbehør kan i tillegg være forbudt 
eller begrenset i enkelte områder. Følg alltid lover 
og forskrifter når du bruker disse produktene.

koder og passord
Telefonens firesifrede låsekode er forhåndsinnstilt til 1234. 
Telefonens sekssifrede sikkerhetskode er forhåndsinnstilt 
til 000000. Hvis gjeldende tjenesteleverandør ikke endret 
kodene, bør du endre dem:

Finn det: s > u Innstillinger > Sikkerhet > Endre passord

Du kan også endre PIN-kodene for SIM-kortet 
og passordet for sperring av anrop.

Hvis du glemmer låsekoden: Når du får meldingen 
Bekreft opplåsingskoden kan du forsøke å taste inn 1234, 
eller de fire siste sifrene i telefonnummeret ditt. 
Hvis det ikke virker, trykker du på # og taster 
inn den sekssifrede sikkerhetskoden i stedet.

Hvis du glemmer andre koder: Hvis du glemmer 
sikkerhetskoden, PIN-koden for SIM-kortet, PIN2-koden 
eller passordet for anropssperring, kan du kontakte 
tjenesteleverandøren.

låse og låse opp 
utvendige taster
Du kan låse de eksterne telefontastene når telefonen 
er lukket, for å hindre at tastene trykkes på utilsiktet 
(for eksempel når du bærer telefonen i en veske 
eller i lommen).
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Slik låser du de eksterne tastene manuelt: Lukk 
telefonen og trykk på valgtasten på siden. De eksterne 
tastene forblir låst til du åpner telefonen på nytt.

Slik låser du de eksterne tastene automatisk når 
telefonen er i standby-modus og lukket:

Finn det: s > u Innstillinger > Sikkerhet 
> Ekstern tastelås > Timer

Du kan angi tidsforsinkelse for låsing av eksterne taster 
(2 sekunder, 4 sekunder eller 8 sekunder). Tastene låses når du 
lukker telefonen, og låses opp når du åpner telefonen.

Slik deaktiverer du funksjonen for automatisk låsing:

Finn det: s > u Innstillinger > Sikkerhet > Ekstern tastelås 
> Timer > Av

Slik låser du opp de eksterne tastene: Hold nede 
valgtasten på siden.

låse og låse opp telefonen
Du kan låse telefonen for å forhindre at andre bruker 
den. Hvis du vil låse eller låse opp telefonen, må du 
ha den firesifrede låsekoden.

Slik låser du telefonen manuelt:

Finn det: s > u Innstillinger > Sikkerhet > Telefonlås 
> Lås nå

Slik låser du telefonen automatisk når du slår den av:

Finn det: s > u Innstillinger > Sikkerhet > Telefonlås 
> Lås ved oppstart > På

Du kan ringe nødnumre selv om telefonen er låst 
(se side 41).
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tilpasse

profiler
Du kan raskt endre telefonens varselsprofil og 
tilpasse den til aktivitetene dine eller omgivelsene. 
Hver varseltypeprofil bruker et forskjellig sett med 
ringetoner eller vibrasjoner for innkommende 
anrop eller andre hendelser. Indikatoren for 
varseltypeprofilen vises øverst på standarddisplayet:

Du kan endre profil på følgende måte: 
I standardskjermbildet trykker du på de eksterne 
volumtastene på siden av telefonen. Du kan også 
trykke på Alternativer > Endre varslingsstil eller Endre profil 
fra standarddisplayet.

Lydløs-profilen setter telefonen i stille modus til du 
velger en annen profil.

Snarvei: Fra standarddisplayet trykker du og holder # 
hvis du raskt vil endre profilen til Bare vibrering.

endre innstillinger for varseltype
Du kan endre ringetonene som en standard varseltype 
bruker for å varsle om innkommende anrop eller andre 
hendelser. Du kan også endre innstillingene for ringe- 
og tastevolum samt medieavspillingsvolumet for 
varseltypen. For SIM-kort med mulighet for to linjer 
kan du angi ulike ringetoner for å identifisere anrop 
på linje 1 eller linje 2.

Merk: Du kan ikke angi en ringetone for varseltypen 
Lydløs, eller endre enkelte innstillinger for enkelte 
varseltyper.

N Bare ringetone J Lydløs

H Bare vibrering I Vibrer, så ring
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Finn det: s > u Innstillinger > Profiler > Varslingstype 
> varseltype
  1 Trykk S til venstre/høyre for å velge 

varselskategori [, volumkategori i, 
meldingskategori ] eller innstillingskategori #.

2 Trykk S opp/ned for å bla til varsels- eller 
voluminnstillingen du vil endre, og trykk 
deretter på s.

3 Velg ønsket innstillingsverdi.

4 Trykk på Tilbake for å avslutte og lagre endringer.

Slik tilbakestiller du standardinnstillingene for 
en varseltype:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler > Varslingstype 
> varseltype, trykk på Alternativer > Nullstill

opprette en ny profil
Slik oppretter du en ny profil med ringetone- og 
voluminnstillingene du angir:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler > Varslingstype 
> varseltype
  1 Endre innstillinger for varseltype slik det er 

beskrevet i den forrige delen.

2 Trykk på Alternativer > Lagre som profil.

3 Oppgi et navn for profilen og trykk på Lagre for 
å lagre den.

Slik oppretter du flere profiler:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler, trykk på Alternativer 
> Opprett profil

Merk: Innstillinger for profilvarsel kan også angis med 
temaet: Når du bruker et nytt tema, kan du velge å bruke 
temaets varselinnstillinger i den gjeldende profilen. 
Hvis du velger dette alternativet, endres den gjeldende 
profilen slik at den bruker varselinnstillingene for temaet.
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redigere eller slette profiler
Slik redigerer du en profil:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler, bla til profilen 
og trykk på Alternativer > Rediger

Merk: Du kan ikke redigere profilen Lydløs eller 
endre enkelte innstillinger for enkelte profiler.

Slik sletter du en brukerdefinert profil:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler, bla til 
profilen og trykk på Alternativer > Slett profil

gjenopprette innstillinger 
for varseltype
Slik sletter du alle brukerdefinerte profiler og 
gjenoppretter telefonens opprinnelige innstillinger 
for varseltype:

Finn det: s > u Innstillinger > Profiler, trykk på Alternativer 
> Gjenopprett lydinnstillinger

klokkeslett og dato
Telefonen kan automatisk oppdatere klokkeslett og 
dato. Telefonen trenger dato og klokkeslett for Kalender.

Slik synkroniserer du klokkeslett og dato 
med nettverket:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Klokkeslett og dato > Oppdater lokal tid automatisk > På

Slik angir du tid og dato manuelt:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Klokkeslett og dato > Oppdater lokal tid automatisk 
> Av, og deretter > Klokkeslett og Dato

Hvis du vil justere klokkeslett og dato, trykker du S 
til venstre/høyre for å bla til en innstilling. Deretter 
trykker du S opp/ned for å endre innstillingen. 
Trykk på Still inn for å lagre endringer.
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Slik viser du en 12-timers eller 24-timers digital 
klokke i standarddisplayet:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Klokkeslett og dato > Tidsformat > 12-timers klokke eller 
24-timers klokke

Slik angir du datoformatet i standarddisplayet:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Klokkeslett og dato > Datoformat

Slik angir du tidssonen:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Klokkeslett og dato > Tidssone og velg deretter en 
by i din tidssone.

Snarvei: Trykk på tastene for å angi de første 
bokstavene for byen du ønsker.

temaer
Bruk et telefon tema for å tilpasse telefonens 
utseende og lyd. De fleste telefontemaer 
inneholder et bakgrunnsbilde, et skjermsparerbilde 
og ringetoner.

Slik bruker du et tema:

Finn det: s > u Innstillinger > Temaer > tema

Du kan også trykke på Alternativer > Tilpass startskjermbilde 
> Skift tema fra standarddisplayet.

Hvis du vil laste ned et tema, se side 45.

Slik sletter du et tema:

Finn det: s > u Innstillinger > Temaer, bla til 
temaet og trykk på Alternativer > Håndter > Slett

Merk: Du kan kun slette nedlastede temaer eller 
egendefinerte temaer som du har laget.
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endre et tema
Finn det: s > u Innstillinger > Temaer, bla til temaet 
og trykk på Alternativer > Rediger
  1 Trykk S til venstre/høyre for å velge kategorien 

lyder [ eller bilder $.

2 Trykk S opp/ned for å bla til innstillingen du 
vil endre, og trykk deretter på s.

3 Bla til ønsket bilde eller lydfil og velg det/den.

4 Trykk på Lagre for å lagre temaendringer.

Bakgrunn vises som et bakgrunnsbilde i standarddisplayet.

Skjermsparer vises i displayet når det ikke har vært noen 
aktivitet på telefonen i løpet av et spesifisert tidsrom. 
Hvis du vil angi forsinkelsesintervallet, kan du se 
delen nedenfor.

Temaer definerer utseende for telefonens display.

Slik tilbakestiller du standardinnstillingene for 
et endret tema:

Finn det: s > u Innstillinger > Temaer > tema, 
trykk på Alternativer > Håndter > Nullstill

Slik gjenoppretter du standardtemaet i telefonen:

Finn det: s > u Innstillinger > Temaer, trykk på 
Alternativer > Håndter > Gjenopprett til standard

opprette et nytt tema
Finn det: s > u Innstillinger > Temaer, trykk på 
Alternativer > Opprett ny eller Opprett en kopi

utseende på display
Slik angir du lysstyrke i displayet:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Visningsinnstillinger > Lysstyrke
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Hvis du vil forlenge batteriets levetid, kan lyset 
i tastaturet slås av når du ikke bruker telefonen. 
Hvis du vil angi når bakgrunnslyset skal slås av, 
kan du se delen nedenfor:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Visningsinnstillinger > Tidsavbrudd for bakgr.bel.

Hvis du vil forlenge batteriets levetid, kan displayet 
slås av når du ikke bruker telefonen. Slik angir du 
når bakgrunnslyset skal slås av:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Visningsinnstillinger > Visningstidsavbrudd

Slik angir du når skjermspareren skal slås av:

Finn det: s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Visningsinnstillinger > Tidsavbrudd for skjermsparer

Merk: For å se skjermspareren må innstillingen for 
Visningstidsavbrudd være større enn innstillingen for 
Tidsavbrudd for skjermsparer.

Tips: Slå av skjermspareren for å forlenge 
batteriets levetid.

svaralternativer
Du kan besvare innkommende anrop på ulike måter. 
Slik slår du et svaralternativ på eller av:

Finn det: s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Svaralternativer

Du kan alltid trykke på N for å besvare et anrop.

valg

Valgfri svartast

Svare ved å trykke på en hvilken som helst tast.

Svar ved åpning

Svare ved å åpne flippen.
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anrop

slå av et anropsvarsel
Trykk på de eksterne volumtastene på siden av telefonen 
for å slå av ringesignalet før du svarer på anropet.

de siste anropene
Telefonen fører lister over innkommende og utgående 
anrop, selv anrop som ikke fikk tilkobling. De siste 
anropene ligger først i listen. De eldste anropene 
slettes etter hvert som nye legges til.

Snarvei: Trykk på N i standarddisplayet for å se 
Utgående anrop-listen.

Finn det: s > q Siste anrop, trykk på # for å velge 
listen Utgående anrop, Tapte anrop, Besvarte anrop eller Siste anrop

Bla til et anrop. Ikoner angir om anropet var 
innkommende +, utgående - eller tapt =. 
Et hakemerke ved siden av ikonet angir et 
tilkoblet anrop.

• Hvis du vil ringe nummeret, trykker du på N.

• Hvis du vil vise anropsdetaljer (som klokkeslett 
og dato), trykker du på s.

• Trykk på Alternativer for å velge de siste 
anropene eller for å velge samtalevarighet 
og kostnader (se side 75).
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ringe på nytt
  1 Trykk på N i standarddisplayet for å se 

Utgående anrop-listen.

2 Bla til nummeret du vil ringe, og trykk 
deretter på N.

Hvis du hører et opptattsignal og Ikke funnet 
vises, trykker du på N eller Forsøk igjen for 
å ringe nummeret på nytt. Når anropet går gjennom, 
viser telefonen Tilkoblet og kobler opp anropet.

ringe tilbake til 
et nummer
Telefonen registrerer ubesvarte anrop og viser 
X Tapte anrop, der X er antall ubesvarte anrop.
  1 Når du ser meldingen X Tapte anrop, kan du trykke 

på s for å se listen Tapte anrop. Bla til anropet du 
vil ringe tilbake til, og trykk deretter på N.

innringervisning
Funksjonen for nummeridentifikasjon (ringer-ID) 
viser telefonnumrene for innkommende anrop 
i telefondisplayet.

Telefonen viser innringerens navn og bilde når dette er 
lagret i kontaktlisten, eller Innk. anrop ... når informasjon 
om innringeren ikke er tilgjengelig.

Merk: Bilde-IDer er ikke tilgjengelig for kontakter som 
er lagret på SIM-kortet.

Tips: Vil du vite hvem som ringer uten engang å se 
på telefonen? Hvis du vil gi en av kontaktene dine 
en spesiell ringetone, kan du se side 70.

For å vise eller skjule telefonnummeret ditt i neste 
utgående anrop, kan du slå inn nummeret du vil ringe 
og deretter trykke på Alternativer > Vis ID eller Skjul ID.
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Hvis du vil vise eller skjule telefonnummeret for 
alle anrop:

Finn det: s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Min anrops-ID > Alle anrop 
> Vis ID eller Skjul ID

nødanrop
Tjenesteleverandøren programmerer inn ett eller flere 
nødnumre, for eksempel 112, som du kan ringe når 
som helst, selv når telefonen er låst eller det ikke er 
satt i noe SIM-kort.

Merk: Nødnumre kan variere fra land til land – spør 
tjenesteleverandøren hvilket som gjelder for ditt område. 
Det er ikke sikkert at telefonen din virker alle steder. 
Enkelte ganger kan du ikke ringe et nødanrop på grunn 
av nettet, omgivelser eller forstyrrelser. Stol ikke helt og 
holdent på den trådløse telefonen under svært viktig 
kommunikasjon, for eksempel medisinske nødstilfeller.

Foreta et nødanrop: Slå på telefonen, avslutt alle åpne 
programmer, for eksempel spill, slå nødnummeret og 
trykk på sendetasten N for å ringe nødnummeret.

telefonsvarmelding
Telefonsvarmeldingene du mottar, lagres i nettet 
til tjenesteleverandøren din. Hvis du vil høre på 
meldingene, må du ringe telefonsvarnummeret ditt.

Merk: Tjenesteleverandøren kan legge til ytterligere 
informasjon om denne funksjonen.

Når du mottar telefonsvarmeldinger, vil telefonen vise 
Ny talemelding samt den nye meldingsindikatoren U.

Slik kontrollerer du om du har telefonsvarmeldinger:

s > g Meldinger > Ring til telefonsvarer

Snarvei: Tjenesteleverandøren kan lagre 
telefonnummeret til telefonsvareren din under 
plassering for kortnummer 1. Hvis dette er tilfellet, 
kan du trykke og holde inne 1 i standarddisplayet 
for å lytte til telefonsvarmeldinger.
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underholdning

musikkspiller
Se håndboken START HER for grunnleggende 
instruksjoner for musikkspilleren.

angi standardformat og bithastighet 
for Windows Media Player 11
I Windows Media Player 11 kan du justere innstillingene 
for format og bithastighet for å optimalisere lydkvaliteten 
eller øke antallet sanger du kan lagre på telefonen.

Windows Media Audio-format gir optimal balanse 
mellom filstørrelse og lydkvalitet. Sangfiler i dette 
formatet krever mer lagringsplass enn filer som 
bruker formatet Windows Media Audio Pro.

Windows Media Audio Pro-formatet er utformet 
for bruk i bærbare enheter med begrenset 
lagringskapasitet. Formatet gir bedre lydkvalitet 
med lavere bithastighet.

Slik angir du standard filformat og bithastighet:
  1 Sett en musikk-CD inn i datamaskinens CD-stasjon.

2 Start Windows Media Player 11.

3 Velg kategorien Ripp i Windows Media Player 11.

4 Klikk pil ned i kategorien Ripp, og velg deretter 
Format > Windows Media Audio eller 
Windows Media Audio Pro.

5 Klikk pil ned i kategorien Ripp på nytt, og velg 
deretter Bithastighet > bithastighet.
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konvertere AAC-filer for iTunes til 
MP3-filer på datamaskinen
Bruk skrivebordsprogrammet iTunes til å konvertere 
standard AAC-filer for iTunes til MP3-filer som er 
kompatible med Windows Media Player 11.

Merk: Skrivebordsprogrammet iTunes kan bare 
konvertere AAC-filer som er rippet fra en musikk-CD. 
Det kan ikke konvertere musikkfiler som er kjøpt fra 
iTunes Store.
  1 Åpne iTunes-skrivebordsprogrammet på 

datamaskinen.

2 Velg Rediger > Innstillinger, klikk kategorien 
Avansert og velg deretter Import.

3 Åpne popup-menyen Importer ved hjelp av, 
og velg deretter alternativet MP3-koding. 
Klikk på OK for å lagre innstillingene.

4 Velg én eller flere sanger i musikkbiblioteket 
i iTunes, og velg deretter Avansert > Konverter 
markerte til MP3.

De konverterte MP3-filkopiene vises i musikkbiblioteket 
på datamaskinen ved siden av de opprinnelige 
AAC-filene.

spille av musikk (åpen flipp)
Bruk navigasjonstasten S til å kontrollere avspillingen 
av sanger når telefonflippen er åpen.

01:15 02:40

Trykk S
opp for

å spille av
eller sette
på pause,

trykk ned for
å stoppe.

Tidtakeren 
viser % avspilt.

Song Title
Artist
Album

Album
artwork

Gå tilbake til 
det forrige 
skjermbildet.

Trykk S til
høyre eller
venstre for
å hoppe til

forrige eller
neste sang.

Velg og juster alternativene for 
musikkspilleren.

song.name
10/10/2008--910 Kb

TilbakeAlternativer
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Når en sang spilles av, trykker du på Alternativer for 
å velge alternativer for musikkspiller:

valg

Skjul

Skjul musikkspilleren mens musikken spilles av. 
Hvis du vil vise musikkspilleren igjen, går du til 
standarddisplayet og trykker S opp.

Håndter

Vis Egenskaper for sangen, for eksempel filnavn, -type 
og -størrelse.

Slett

Slette sangfilen.

Send til

Send sangen i en melding eller i en e-post, eller send 
den til en annen enhet via en Bluetooth-tilkobling.

Bruk på

Legg sangen til i en spilleliste eller bruk den 
som ringetone.

Bruk Bluetooth/ Bruk håndsett

Når Bluetooth er på, velger du Bruk Bluetooth for å 
styre lydsignalet til et Bluetooth-hodesett.

Når en Bluetooth-lydtilkobling er aktiv, velger du 
Bruk håndsett for å flytte lyden tilbake til telefonen.

Merk: Dette alternativet vises bare når 
Bluetooth-funksjonen er slått på.

Konfigurasjon

Tilpasse innstillinger.

valg
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Mens du spiller av en sang, viser musikkspilleren 
sangtittelen, artisten, albumet og bilder 
(hvis tilgjengelig). Hvis du vil se grafikken i større 
format, trykker du på s (trykk den på nytt for å 
gå tilbake til musikkspilleren).

tilpasse musikkspilleren
Finn det: [, trykk på Alternativer > Konfigurasjon

Du kan velge følgende alternativer:

Hvis du blar til en sang i en liste og trykker på Alternativer, 
kan det hende at du ser alternativer for sangen og 
listen, for eksempel Slett, Send til og Bruk på.

leser
Bruk telefonens fullstendige HTML-leser til å surfe til 
favorittområdene på Internett, laste opp videoer til 
en videoblogg og laste ned filer og programvare til 
telefonen. Logg på din Internett-baserte e-postkonto 
for å sjekke e-posten når du er på farten.

valg

Bland

Spille av sanger i vilkårlig rekkefølge.

Gjenta automatisk

Spille av sangen eller spillelisten på nytt når den 
siste filen er ferdig avspilt.

Stereoeffekter

Still inn Romklang og Bassforsterkning for å tilpasse lyden.

Internettilkopling

Still inn ønskede innstillinger for 
Internett-tilkobling.

valg
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Starte leseren:

Finn det: s > 1 Internettilgang > Leser

Trykk S opp / ned / til venstre / til høyre for å bla 
gjennom web-sider. Bla til en kobling og trykk på s 
for å velge den. Trykk på Tilbake når som helst for å gå 
tilbake til forrige skjermbilde.

Noen web-sider kan inneholde et tekstinntastingsvindu 
for utveksling av informasjon med et web-område. 
Bla til vinduet, velg det og skriv inn tekst som vanlig. 
(Hvis du vil ha mer informasjon om inntasting, 
kan du se side 23.)

Hvis du vil gå til en web-side, trykker du på Alternativer 
> Gå til side, skriver web-adressen og trykker på Gå til.

Hvis du vil lage bokmerke for gjeldende web-side, 
trykker du på Alternativer > Aktiv side > Legg til bokmerke.

Hvis du vil gå til en bokmerket web-side, trykker du 
på Alternativer > Mine bokmerker > bokmerket.

Hvis du vil laste opp en video til en videoblogg, 
kan du se i START HER-håndboken.

Hvis du vil laste ned en mediefil, et tema eller et 
Java™-spill eller et program til telefonen, går du 
til siden med kobling til filen, blar til koblingen og 
velger den.

Hvis du vil avslutte leseren, trykker du på Alternativer 
> Avslutt.

kamera
Telefonen har et to megapikslers digitalkamera som kan ta 
bilder med en oppløsning på opptil 1200 x 1600 piksler. 
Bare sikt og knips for å ta et bilde, og trykk på Send for 
å dele det med vennene dine.
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ta et bilde
Finn det: s > j Multimedia > Kamera

Hvis du vil ta bilde av motivet i søkeren, trykker 
du på s.

• Hvis du vil lagre fotografiet, trykker du på s.

• Hvis du vil sende fotografiet i en 
melding, trykker du på Send (se side 52).

• Hvis du vil forkaste fotografiet, trykker du 
på fjern-/tilbaketasten D.

• Hvis du vil velge andre fotoalternativer, 
trykker du på Alternativer. Du kan velge 
mellom følgende: Lagre bare, Forkast, Send til 
(melding, e-post eller Bluetooth-tilkobling), 
Bruk på (bakgrunn, skjermsparer, ny eller 
eksisterende kontakt), Rediger og Skriv ut via 
(Bluetooth-tilkobling eller USB-tilkobling).

370

Tidtaker

Lagringssted 
(Telefonminne)

Gå tilbake til 
det forrige 
skjermbildet.

Trykk S
opp/ned for å
se kameraets
innstillinger,

og trykk til
venstre/høyre

for å gjøre
endringer.

Velg og juster
kameraalternativer.

TilbakeAlternativer

Kameramodus
(foto eller

video)

Gjenværende 
fotografier

Oppløsning

Zoom x1
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automatisk sending
Du kan konfigurere telefonen slik at den automatisk 
sender fotografiene du tar, til en liste over kontakter 
som du angir.

Hvis du vil bruke funksjonen for automatisk sending, 
må du først aktivere funksjonen for automatisk lagring:

Finn det: s > j Multimedia > Kamera, trykk på Alternativer 
> Kamerainnstillinger > Lagre automatisk > Aktiver

Deretter aktiverer du automatisk sending:

Finn det: s > j Multimedia > Kamera, trykk på Alternativer 
> Kamerainnstillinger > Automatisk sending > Aktiver

Slik angir du meldingsmottakere for fotografiene du tar:

Finn det: s > j Multimedia > Kamera, trykk på Alternativer 
> Kamerainnstillinger > Meldingsmottakere

Tips: Hvis du vil sende fotografiet i en MMS-melding, 
må bildeoppløsningen være satt til X-liten, Liten eller 
Middels. Du stiller inn oppløsningen ved å trykke på s 
> j Multimedia > Kamera, og deretter trykke på Alternativer 
> Kamerainnstillinger > Bildeinnstillinger > Oppløsning.

selvportrett
Når kamerasøkeren er aktiv, kan du lukke flippen for 
å vise søkerbildet på det eksterne displayet. Trykk på 
valgtasten på siden (se illustrasjonen på side 2) for å 
ta et bilde. Telefonen lagrer automatisk fotografiene 
du tar når telefonflippen er lukket.



49underholdning

kamerainnstillinger
Når søkeren er aktiv, trykker du på Alternativer for å velge 
alternativer for kameraet.

valg

Ta opp

Ta et bilde.

Gå til Mine medier

Vise, redigere og slette lagrede bilder og fotografier.

Videomodus

Bytt til videokameraet.

Selvutløser

Angi en tidsinnstilling for å ta fotografier 
med kameraet.

Bildeserie

Stille inn kameraet for å ta flere fotografier 
i rekkefølge.

Kamerainnstillinger

Tilpasse kamerainnstillinger: 

• Gjennomsynstid
• Lukkertone
• Standardnavn
• Lagre automatisk
• Automatisk sending
• Meldingsmottakere
• Bildeinnstillinger
• Oppløsning
• Kvalitet
• Videoinnstillinger
• Oppløsning
• Kvalitet
• Videolengde

valg
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video
Hvis du vil spille inn og spille av en video, samt laste 
opp en video til en videoblogg, kan du se i START 
HER-håndboken.

angi alternativer for innspilling 
av videoklipp
Når søkeren er aktiv, trykker du på Alternativer for å angi 
alternativer for videoinnspilling:

angi alternativer for avspilling 
av videoklipp
Når en video spilles av, trykker du på Alternativer for å angi 
alternativer for videoavspilling.

Merk: Alternativene for telefonen kan variere. De fleste 
alternativene gjelder kun for videoer som brukeren har 
spilt inn, og ikke for forhåndsinstallerte videoer.

valg

Ta opp

Begynne å spille inn en video.

Gå til Mine medier

Vise, redigere og slette lagrede videoer.

Bildemodus

Bytt til fotomodus.

Lyd på/Lyd av

Slå en lydinnspilling på/av.

Kamerainnstillinger

Tilpasse kamerainnstillinger (se side 49).

valg

Spill av i fullskjerm

Vis videoen på hele skjermen. (Trykk på s for å gå 
tilbake til faktisk størrelse.)

valg
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Håndter

Vis Egenskaper for videoklippet, for eksempel filnavn, 
-type og -størrelse.

Slett

Slett videoen.

Zoom

Vis videoen i faktisk størrelse, eller skalér videoen 
slik at den passer til visningsområdet.

Send til

Send videoklippet i en melding eller i en e-post, 
eller send det til en annen enhet via en 
Bluetooth-tilkobling.

valg

Bruk Bluetooth/Bruk håndsett

Når Bluetooth er på, velger du Bruk Bluetooth for å styre 
lydsporet (hvis tilgjengelig) til et Bluetooth-hodesett.

Når en Bluetooth-lydtilkobling er aktiv, velger du 
Bruk håndsett for å flytte lyden tilbake til telefonen.

Merk: Dette alternativet vises bare når Bluetooth- 
funksjonen er slått på.

Konfigurasjon

Juster videoinnstillinger.

valg
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meldinger

sende tekstmelding

sende tekstmelding
En tekstmelding kan innehold tekst, bilder, lyder 
eller andre medieobjekter. Du kan legge til flere 
sider i en melding og plassere tekst og medieobjekter 
på hver side. Du kan sende en melding til andre 
kompatible telefoner eller til e-postadresser.
 Finn det: s > g Meldinger > Opprett melding
 1 Trykk på tastene for å skrive inn tekst på 

siden. (Hvis du vil ha mer informasjon om 
inntasting, se side 23.)

Hvis du vil sette inn et bilde, en lyd eller et annet 
medieobjekt på siden, trykker du på Alternativer 
> Sett inn. Velg filtype og fil. (Merk: Det kan hende 
at det er begrensninger for størrelsen på filer som 
sendes i tekstmeldinger.)

For å sette inn en annen side trykker du på 
Alternativer > Sett inn > Side. Du kan skrive inn mer 
tekst og angi flere objekter på den nye siden.

2 Når du er ferdig med meldingen, trykker 
du på Alternativer > Sendealternativer for å velge 
meldingsalternativer (som for eksempel 
Emne og Prioritet).

3 Når du har angitt alle meldingsalternativene du vil 
bruke, trykker du på Utført.
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4 Trykk på Send til for å velge meldingsmottakere. 
Du kan:

• Velge en eller flere oppføringer fra kontaktlisten 
(trykk på S for å bla til en oppføring, og trykk 
på midtre valgtast s for å velge den).

• Angi et nytt nummer eller en ny e-postadresse 
(trykk på Alternativer > Angi nummer eller 
Angi e-postadresse).

5 Trykk på Send for å sende meldingen.

Det kan hende at telefonen viser en melding 
om at dette er en multimediemelding, dersom 
den inneholder flere sider eller medieobjekter. 
Enkelte telefoner eller nettverk støtter ikke 
multimediemeldinger. Trykk på Ja for å sende 
meldingen.

For å lagre eller avbryte meldingen, trykk på 
Alternativer > Lagre i Utkast eller Avbryt melding.

motta en tekstmelding
Når du mottar en melding, spiller telefonen 
av en varseltone og det interne displayet viser 
Ny melding med en meldingsindikator (for eksempel ]).

Trykk på Vis for å lese meldingen. Hvis meldingen 
inneholder medieobjekter:

• Bilder og animasjoner vises når du 
leser meldingen.

• Lydfiler spilles av når du leser meldingen. 
Trykk på de eksterne volumtastene på siden 
av telefonen for å endre volumet.

• Vedlagte filer tilføyes på slutten av meldingen. 
Hvis du vil åpne et vedlegg, velger du 
filindikatoren eller filnavnet.

Trykk på Alternativer > Svar for å svare på meldingen.
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andre meldings- og 
e-postfunksjoner

funksjoner

send et forhåndsskrevet hurtignotat

s > g Meldinger > Maler > Tekstmaler 
> hurtignotat, trykk på Alternativer > Send

Slik oppretter du et nytt hurtignotat:

s > g Meldinger > Maler > Tekstmaler, 
trykk på Alternativer > Opprett mal

konfigurere e-postkontoer

Du kan konfigurere og bruke flere 
e-postkontoer på telefonen:

s > g Meldinger > E-post > Legg til konto

Merk: Displayet viser en separat mappe 
for hver e-postkonto.

sende e-post

s > g Meldinger > E-post

bruke en multimediemal

Åpne en multimediemal med 
forhåndsinstallerte medier:

s > g Meldinger > Maler > Multimediemaler

lese ny melding eller e-post

Når displayet viser Ny melding, trykker du på Les.

lese gamle meldinger

s > g Meldinger > Innboks

Ikoner ved siden av hver melding viser om den er 
lest >, ulest ], viktig < eller har et vedlegg *. 
Trykk på Alternativer for å utføre ulike operasjoner på 
en melding.

funksjoner
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lese gammel e-post

s > g Meldinger > E-post

Trykk på Alternativer for å utføre ulike operasjoner 
på en melding.

lagre meldingsobjekter

Gå til en MMS-side og trykk deretter Alternativer 
> Lagre.

opprette mappe

Opprett en personlig mappe der du kan 
lagre meldinger.

s > g Meldinger > Mine mapper, trykk på Alternativer 
> Opprett mappe

funksjoner

lesermeldinger

Lese meldinger mottatt med leseren:

Når displayet viser Ny melding, trykker du på Vis.

Slik aktiverer du, og justerer innstillingene for, 
lesermeldinger:

s > g Meldinger, trykk på Alternativer > Innstillinger 
> Lesermeldinger

infotjenester

Les abonnementsbaserte 
informasjonstjenestemeldinger:

Når displayet viser Ny melding, trykker du på Vis.

Slik aktiverer du, og justerer innstillingene for, 
informasjonstjenester:

s > g Meldinger, trykk på Alternativer > Innstillinger 
> Infotjenester

funksjoner
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instant messaging
Bruk Instant Messaging for å utveksle meldinger 
i sanntid med vennene dine.

Finn det: s > m Kontorverktøy > Chat, bla til 
IM-kontoen og trykk på Logg på

Hvis du ikke har IM-konto, velger du [Ny konto] 
for å opprette en.

Velg Kontaktliste for å finne andre brukere 
som er pålogget.

For å starte en samtale, blar du til navnet i Finn kontakter 
online-listen og trykker på Send chatmelding.

For å åpne en aktiv samtale, blar du til navnet 
i Samtaler-listen og trykker på Vis.

For å avslutte en samtale trykker du på Alternativer 
> Avslutt samtale.

For å logge av fra IM-økten trykker du på Alternativer 
> Logg av.

opprette eller endre en IM-konto
Slik oppretter du en ny IM-konto:

Finn det: s > m Kontorverktøy > Chat > [Ny konto]

Slik endrer du en eksisterende IM-konto:

Finn det: s > m Kontorverktøy > Chat, bla til en konto 
og trykk på Alternativer > Rediger konto
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tilkoblinger

MOTOSYNC
Du kan bruke flere forskjellige trådløse metoder 
for å synkronisere informasjon mellom 
telefonen og en ekstern server.

MOTOSYNC med Exchange 
ActiveSync
Bruk Internett til å synkronisere telefonens 
kontaktliste, kalenderoppføringer og e-post 
med en e-postkonto på en Microsoft® 
Exchange 2003-server.

konfigurere Exchange ActiveSync
Bekreft at mobilitetsalternativet er valgt på 
e-postkontoen og at datatjeneste er aktivert 
hos din telefontjenesteleverandør (det kan påløpe 
ekstrakostnader for denne tjenesten).

Slik konfigurerer du en ActiveSync-partner:

Finn det: s > m Kontorverktøy > MOTOSYNC 
> Utveksle ActiveSync

Skriv inn informasjon om e-poskonto og server, inkludert 
Brukernavn, Passord, Domenenavn, Servernavn og Dataforbindelse. 
Kontakt om nødvendig systemadministratoren for å få 
den informasjonen du trenger eller for å få hjelp til å 
koble telefonen til serveren.
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bruke Exchange ActiveSync
Still inn telefonen din til automatisk å synkronisere 
data med en Exchange ActiveSync-partner:

Finn det: s > m Kontorverktøy > MOTOSYNC 
> Utveksle ActiveSync, trykk på Alternativer 
> Automatisk synkronisering > På, trykk på OK for å skrive 
inn klokkeslettet og dagene du vil synkronisere.

Slik synkroniserer du kontakter, kalender og 
e-post manuelt:

Finn det: s > m Kontorverktøy > MOTOSYNC 
> Utveksle ActiveSync > Synkroniser nå

Den første synkroniseringen kan ta flere minutter, 
avhengig av mengden data i kontaktlisten, kalenderen 
og e-posten på Exchange 2003-serveren.

MOTOSYNC med SyncML
Du kan ringe en SyncML Internett-server 
og synkronisere telefonens kontaktliste 
og kalenderoppføringer med serveren.

Slik synkroniserer du filer med en partner 
du konfigurerer:

Finn det: s > m Kontorverktøy > MOTOSYNC > SyncML

Hvis ingen SyncML-profil er lagret i telefonen, 
vil telefonen be deg om å opprette en profil. 
Kontakt IT-systemadministratoren for å få den 
informasjonen du trenger for å konfigurere en profil.

Merk: Hvis telefonen ikke kan kobles til serveren, 
må du kontrollere at telefonens nettjenesteleverandør 
har datatjeneste aktivert i telefonen din (det kan hende 
at denne tjenesten medfører ekstra kostnader).
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filbehandler
Åpne og håndter musikkfiler, fotografier og 
andre multimediefiler som er lagret i telefonen.

Finn det: s > m Kontorverktøy > Filbehandling

Velg en mappe for å se innholdet.

Hvis du vil vise et fotografi eller en video eller spille av 
en lydfil, blar du ganske enkelt til filen og velger den.

Hvis du vil redigere en fil, blar du til filen og trykker 
på Alternativer for å slette, gi nytt navn til, kopiere, flytte, 
sende eller bruke filen. Enkelte handlinger kan ikke 
utføres på enkelte opphavsrettslig beskyttede eller 
forhåndsinstallerte filer.

For å overføre filer mellom telefonen og en PC kan du 
bruke en kabelforbindelse (se neste avsnitt) eller en 
Bluetooth-forbindelse (se side 61).

datatilkoblinger
Hvis du vil 
overføre data 

mellom telefonen og 
en PC, setter du inn 
mikro-USB-pluggen fra 
en USB-kabel i telefonens 
mikro-USB-port. Koble den andre enden 
av kabelen til datamaskinen.

Merk: Det kan hende at en original 
USB-kabel og støtteprogramvare fra 
Motorola følger med telefonen. Disse 
verktøyene selges også separat. Kontroller 
datamaskinen for å fastsette hvilken type 
kabel du trenger.

Bruke telefonen som et modem: Trykk på s 
> u Innstillinger > Tilkoblinger > USB-innstilling > Modem.



60 tilkoblinger

Hvis du vil overføre kontaktlister og kalenderoppføringer 
mellom telefonen og datamaskinen: Bruk innstillingen 
for modemtilkobling i telefonen (trykk på s 
> u Innstillinger > Tilkoblinger > USB-innstilling > Modem). 
Du må kjøre det valgfrie programmet Motorola Phone 
Tools på datamaskinen. Se i brukerhåndboken for 
Phone Tools hvis du vil ha mer informasjon.

Foreta dataanrop via en tilkoblet datamaskin: Bruk 
innstillingen for modemtilkobling i telefonen (trykk på 
s > u Innstillinger > Tilkoblinger > USB-innstilling > Modem). 
Bruk programvaren på enheten for å foreta eller svare 
på anropet.

Hvis du vil opprette en ny datatilkobling i telefonen, 
trykker du på s > u Innstillinger > Tilkoblinger 
> Datatilkoblinger > Tilføy en forbindelse.

Hvis du vil kopiere filer mellom telefonen og 
datamaskinen, kan du se anvisningene for å kopiere 
musikkfiler til telefonen i START HER-håndboken.

Skrive ut et bilde via en USB PictBridge-tilkobling: 
Koble telefonen til en PictBridge-kompatibel skriver 
og bruk tilkoblingsinnstillingen for utskrift i telefonen 
(trykk på s > u Innstillinger > Tilkoblinger > USB-innstilling 
> USB-utskrift). Velg bildet/bildene du vil skrive ut, 
og trykk på Alternativer > Skriv ut via > USB.

trådløs Bluetooth®

Telefonen støtter trådløse Bluetooth-tilkoblinger. 
Du kan koble telefonen til et valgfritt Bluetooth- 
hodesett eller Bluetooth-håndfrisett for bil for å foreta 
håndfrie anrop, koble til et sett av Bluetooth- 
stereohodetelefoner for å lytte til musikk som er 
lagret i telefonen, koble til en datamaskin som støtter 
Bluetooth-tilkoblinger, for å utveksle filer, koble til en 
skriver som støtter Bluetooth-tilkoblinger, for å skrive 
ut bilder, samt bruke telefonen som et trådløst 
Bluetooth-modem for å koble til Internett.

Du oppnår maksimal Bluetooth-sikkerhet ved å alltid 
koble til Bluetooth-enheter i et trygt, privat miljø.
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skru Bluetooth på eller av
Telefonen aktiverer Bluetooth automatisk når du 
bruker en Bluetooth-funksjon.

Slå på eller av Bluetooth:

Finn det: s > u Innstillinger > Tilkoblinger > Bluetooth, 
trykk på Alternativer > Håndter > Konfigurer Bluetooth 
> Bluetooth-aktivering > På

Merk: For å forlenge batteriets levetid og maksimere 
Bluetooth-sikkerheten bruker du denne 
fremgangsmåten for å stille inn Bluetooth-funksjonen til 
Av når den ikke er i bruk. Telefonen vil ikke koble seg til 
en annen enhet før du bruker en Bluetooth-funksjon 
igjen eller setter Bluetooth-funksjonen tilbake til På.

bruke et Bluetooth-hodesett 
eller håndfrisett for bil
Før du forsøker å koble telefonen til en håndfrienhet, 
må du kontrollere at enheten er på og klar 
i sammenkoblings- eller tilkoblings modus 
(se brukerhåndboken for enheten). Du kan bare 
koble telefonen med én enhet om gangen.

Finn det: s > u Innstillinger > Tilkoblinger > Bluetooth, 
trykk på Alternativer > Søk etter enhet > Hodetelefoner

Telefonen viser enhetene som er innenfor rekkevidde.
  1 Bla til en enhet i listen.

2 Trykk på s for å koble til den uthevede enheten.

kopiere filer til en annen enhet
Du kan kopiere mediefiler, kontakter, kalenderhendelser 
eller bokmerker til en annen telefon eller datamaskin 
som støtter Bluetooth-tilkoblinger.
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Merk: Du kan ikke kopiere en opphavsrettslig 
beskyttet fil.

Før du forsøker å kopiere en fil til en annen enhet, 
må du kontrollere at mottaksenheten er slått på og 
klar i oppdagingsmodus. Sjekk også at enheten ikke 
er opptatt med en annen Bluetooth-forbindelse.
  1 På telefonen blar du til objektet du vil kopiere 

til den andre enheten.

2 Trykk på Alternativer, og velg deretter:

• Send til > Bluetooth for en bilde- eller lydfil.

• Send kontakt via > Bluetooth for en kontakt.

• Del hendelse via > Bluetooth for en kalenderhendelse.

• Del side via > Bluetooth for et bokmerke.

3 Velg et gjenkjent enhetsnavn.

eller

Velg [Søk etter enheter] for å søke etter nye enheter, 
og velg deretter enheten du vil kopiere objektet til.

4 Trykk på Alternativer > Send.

5 Om nødvendig taster du inn passordet for 
enheten (for eksempel 0000), og trykker på OK 
for å koble til enheten.

motta filer fra en annen enhet
Før du forsøker å motta en fil fra en annen enhet, 
må du sørge for at Bluetooth-funksjonen er på på 
telefonen din (se side 61).

Plasser telefonen i nærheten av enheten, og send filen 
fra enheten.

Hvis telefonen og sendeenheten ikke har vært koblet 
sammen tidligere, setter du telefonen i modus for 
å oppdages, slik at sendeenheten kan finne den 
(trykk på s > u Innstillinger > Tilkoblinger > Bluetooth, 
trykk på Alternativer > Synlig). Bluetooth-indikatoren & 
i standarddisplayet, blinker når telefonen er 
i oppdagingsmodus.

Telefonen gir deg beskjed når filoverføringen er fullført, 
og lagrer filen.



63tilkoblinger

sende et fotografi til en skriver
Du kan sende et fotografi til en skriver som støtter 
Bluetooth-forbindelser.

Merk: Du kan skrive ut sider med størrelsen A4, 
US Letter og 4 x 6. Hvis du vil skrive ut med en annen 
størrelse, kopierer du bildet til en tilkoblet datamaskin, 
og skriver det ut fra den.
  1 Ta et nytt fotografi eller bla til et lagret bilde som 

du vil skrive ut, og trykk deretter på Alternativer 
> Skriv ut via > Bluetooth.

Merk: Hvis du får meldingen Ukjent tjeneste når 
du prøver å skrive ut, velger du Send til > Bluetooth 
i stedet. (Alternativet Send til skriver ikke ut 
navnet på bildet eller datostempelet.)

2 Velg et gjenkjent skrivernavn, eller [Søk etter skrivere], 
for å søke etter en annen skriver du ønsker å sende 
bildet til.

Merk: Hvis det allerede finnes en skriver i listen 
Skriver, trykker du s til høyre og velger Søk etter skrivere 
for å søke etter en annen skriver.

3 Hvis det er mulig, kan du endre utskriftsalternativene.

avanserte Bluetooth-funksjoner
Merk: En enhet gjenkjennes etter at du har koblet den 
til én gang (se side 61).

funksjoner

Koble med gjenkjente enheter

Trykk på s > u Innstillinger > Tilkoblinger 
> Bluetooth, trykk S til venstre/høyre for å velge 
listen Mine enheter, trykk S opp/ned for å bla til 
enhetsnavnet og trykk på s for å koble til.
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telefonoppdateringer
Noen ganger finner vi måter å gjøre telefonens 
programvare raskere eller mer effektiv etter du har 
kjøpt telefonen. Du kan sjekke om telefonen din 
kan oppdateres på: www.hellomoto.com/update

Merk: Programvareoppdateringer påvirker ikke 
kontaktlisten eller andre personlige oppføringer 
eller filer. Hvis du får melding om en 
programvareoppdatering, kan du velge å 
utsette installasjonen. Se side 77.

avslutt tilkoblingen til enheten

Bla til enhetsnavnet og trykk på Alternativer 
> Håndter > Koble fra enhet.

fjern enhet fra enhetslisten

Bla til enhetsnavnet og trykk på Alternativer 
> Håndter > Fjern enhet.

Merk: Du kan ikke fjerne en enhet fra listen mens 
telefonen er koblet til enheten.

flytt lyden til Bluetooth-hodesett eller 
Bluetooth-bilsett under en samtale

Trykk på Alternativer > Bruk Bluetooth.

Hvis du vil flytte lyden tilbake til telefonen, 
trykker du på Alternativer > Bruk håndsett.

rediger egenskaper for gjenkjent enhet

Bla til enhetsnavnet og trykk på Alternativer 
> Håndter > Rediger enhet.

funksjoner

angi Bluetooth-alternativer

Trykk på s > u Innstillinger > Tilkoblinger 
> Bluetooth, trykk på Alternativer > Håndter 
> Konfigurer Bluetooth.

funksjoner
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andre funksjoner

avanserte anrop
For å bruke talekommandoer til å ringe, se side 28.

funksjoner

kortnummer

Telefonen kan lagre ni telefonnumre som du 
kan ringe ved hjelp av ett enkelt tastetrykk. 
Slik lagrer du et telefonnummer som kortnummer:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger > Hurtigvalg 
> kortnummerplassering

Hvis du vil ringe et kortnummer, trykker du og holder 
inne kortnummeret (entastsnummeret) i ett sekund.

ringe til utlandet

Hvis telefontjenesten omfatter internasjonale 
anrop, trykk og hold inne 0 for å sette inn den 
lokale internasjonale tilgangskoden (angitt som +). 
Trykk deretter på nummertastene for å taste 
inn landskode og telefonnummer.

parkere et anrop

Trykk på Alternativer > Sett på vent for å parkere alle 
aktive anrop.

dempe et anrop

Hvis du vil slå av lyden for alle aktive anrop, 
trykker du på Alternativer > Lyd av.

funksjoner
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samtale venter

Når du er i en samtale, hører du et varsel hvis 
du mottar et anrop.

Trykk på N for å svare på det nye anropet.

• Hvis du vil veksle mellom samtaler, 
trykker du på Skift.

• Hvis du vil koble sammen de to samtalene, 
trykker du på Knytt sammen.

• Hvis du vil avslutte samtalen på venting, 
trykker du på Alternativer > Avslutt anrop på vent.

Slik aktiverer eller deaktiverer du funksjonen 
Samtale venter:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Samtale venter > På eller Av.

funksjoner

foreta et nytt anrop under en samtale

Under en samtale:

Alternativer > Nytt anrop, trykk på Alternativer 
> Se gjennom kontakter

konferansesamtale

Under en samtale:

Ring neste nummer, trykk på N, trykk på Alternativer 
> Knytt sammen anrop

overføre en samtale

Under en samtale:

Alternativer > Overfør samtale, tast inn overføringsnummer, 
trykk på N

viderekobling av anrop

Aktivere og deaktivere viderekobling:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Viderekobl. av anrop

funksjoner
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anropssperring

Begrense utgående eller innkommende anrop:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger > Anropssperre

teksttelefonsamtaler 

Konfigurer telefonen for bruk med en valgfri 
TTY-enhet:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger > TTY-innstillinger

bytte telefonlinje

Hvis du har et SIM-kort med to linjer, kan du 
bytte linje for å ringe og motta anrop på det 
andre telefonnummeret:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Aktiv linje

Aktiv linje-indikatoren viser den aktive telefonlinjen 
(se illustrasjonen på side 23).

funksjoner

faste numre

Når du har aktivert funksjonen for faste numre, 
kan du bare ringe numre som er lagret 
i listen over faste numre.

Merk: Du må oppgi PIN2-koden for SIM-kortet for 
å slå faste numre på eller av. Hvis du har glemt 
PIN2-koden, kontakter du tjenesteleverandøren.

Slå faste numre på og av:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger > Begrensede numre 
> På eller Av

Bruke listen over faste numre:

s > m Kontorverktøy > Anropstjenester > Begrensede numre

tjenesteanrop

Ring tjenestenumre som er lagret 
av tjenesteleverandøren:

s > m Kontorverktøy > Anropstjenester > Tjenesteanrop

funksjoner
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kontakter
For grunnleggende kontaktlistefunksjoner, se din 
START HER-håndbok.

DTMF-toner

Aktivere DTMF-toner:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > DTMF

Sende DTMF-toner under en samtale:

Trykk på talltaster

bindestrek

Angi at telefonen skal legge til bindestreker 
i numrene du taster inn:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Bindestrek

funksjoner

funksjoner

angi lagringsplass for kontakt

Merk: Du kan lagre kontakter i telefonminnet, 
på SIM-kortet eller begge steder. Kontakter som 
er lagret på SIM-kortet, kan kun inneholde et navn 
og et telefonnummer. Slik konfigurerer du en 
standard lagringsplass:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Innstillinger for kontakter 
> Standard lagringsplass
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legge til ny kontakt

s > L Kontakter, trykk på Alternativer > Opprett ny kontakt

For kontakter som er lagret i telefonminnet: 
Trykk S til venstre/høyre for å velge kategoriene 
for kontaktdetaljer n, adresse p, bilde-ID q, 
varsler m eller notater o. Trykk S opp/ned for 
å bla til informasjonen du vil endre, og trykk deretter 
på midtre tast s for å velge den.

konfigurere visning for kontaktliste

Vis kontakter som er lagret i telefonminnet, 
på SIM-kortet eller begge steder:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer > Vis etter 
> Telefon & SIM-kort, SIM-kort eller Telefonkontakter

funksjoner

ringe til en kontakt

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på N 
for å ringe

Merk: Hvis en kontakt har flere telefonnumre eller 
e-postadresser, trykker du S til venstre/høyre for 
å velge det nummeret eller den e-postadressen 
du ønsker.

sende melding til kontakt

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Send melding

funksjoner
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legge et telefonnummer eller en e-postadresse 
til kontakten

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Rediger kontakt, trykk S til venstre/ 
høyre for å velge kategorien detaljer n

Trykk S opp/ned for å bla til et tomt Nummer- 
eller E-post-felt, og trykk deretter på midtre tast s 
for å velge.

Merk: Dette alternativet er ikke tilgjengelig for 
kontakter som er lagret på SIM-kortet.

angi bilde-ID for en kontakt
Tilordne et foto eller et bilde som vises i displayet 
når du mottar et anrop fra en kontakt:

s > L Kontakter > oppføring, trykk på Alternativer 
> Rediger kontakt, trykk S til venstre/høyre for å 
velge katagorien bilde-ID q, > bilde

Merk: Dette alternativet er ikke tilgjengelig for 
kontakter som er lagret på SIM-kortet.

funksjoner

angi varsler for kontakt
Tilordne et eget anropsvarsel (ringetone-ID) 
eller meldingsvarsel for en kontakt:

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Rediger kontakt, trykk S til venstre/høyre 
for å velge kategorien varsler m, > Anropsvarsel 
eller Meldingsvarsel

Merk: Dette alternativet er ikke tilgjengelig for 
kontakter som er lagret på SIM-kortet.

tilordne kontakt til kategori

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Rediger kontakt, trykk S til venstre/høyre 
for å velge kategorien detaljer n, > Kategori

Merk: Dette alternativet er ikke tilgjengelig for 
kontakter som er lagret på SIM-kortet.

funksjoner
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angi kategorivisning

s > L Kontakter, trykk på Alternativer > Filtrer etter

Du kan vise kontakter i en forhåndsdefinert kategori 
(Familie, Venner, Jobb), eller kontakter i en kategori 
du selv har opprettet (velg Opprett kategori).

konfigurere varsels- eller bilde-ID for kategori

Tilordne et eget anropsvarsel (ringetone-ID), 
meldingsvarsel eller bilde-ID for en kontakt 
i en bestemt kategori:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Rediger kategorier > kategori

funksjoner

opprette distribusjonsliste
Tilordne kontakter til en distribusjonsliste for 
meldinger eller e-post.

s > L Kontakter, trykk på Alternativer > Opprett ny 
> Meldingsliste eller E-postliste

Merk: Dette alternativet er ikke tilgjengelig for 
kontakter som er lagret på SIM-kortet.

vise kontaktfotografier
Vise kontakter med bilde-ID, eller som en tekstliste:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Innstillinger for kontakter 
> Standardvisning > Miniatyr eller Liste

konfigurere sorteringsrekkefølge for kontaktliste
s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Innstillinger for kontakter 
> Std. sort.rekkefølge > Fornavn eller Etternavn

funksjoner
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kopiere alle kontaktene til SIM-kortet

Kopier alle kontaktene fra telefonminnet 
til SIM-kortet:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Kopier alle til SIM-kort

synkronisere kontakter

Synkroniser kontaktlisten trådløst, 
direkte til en felles Microsoft® Exchange 
2003-server ved hjelp av MOTOSYNC:

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Synkroniser

Hvis du vil ha mer informasjon, se side 57.

funksjoner

sende kontakt til en annen enhet

Send en kontakt til en annen telefon, datamaskin 
eller enhet:

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Send kontakt via > Bluetooth eller Melding

slette en kontakt

s > L Kontakter, bla til kontakten og trykk på 
Alternativer > Slett kontakt

slette flere kontakter

s > L Kontakter, trykk på Alternativer > Velg flere, 
velg de kontaktene som skal slettes, og trykk på 
Alternativer > Slett

slette alle kontaktene

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Slett alle kontakter

funksjoner
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avansert tilpassing
importere visittkort

Importer kontaktinformasjon fra en visittkortfil 
som er lagret på telefonen.

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Importer visittkort

lagre eierens informasjon

Lagre informasjon om deg selv på telefonen.

s > L Kontakter, trykk på Alternativer 
> Administrer kontakter > Eieropplysninger

funksjoner

funksjoner

språk

Angi menyspråk:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger > Språk

påminnelser

Konfigurer påminnelsesvarsler for hendelser:

s > u Innstillinger > Profiler, trykk S til 
venstre/høyre for å velge kategorien innstillinger #, 
> Påminnelsesvarsel

klokkevisning

Vise en analog eller digital klokke i standarddisplayet, 
eller slå av klokken:

Trykk på Alternativer > Tilpass startskjermbilde > Klokkevisning 
i standarddisplayet.
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datovisning

Vise eller slå av datoen i standarddisplayet:

Trykk på Alternativer > Tilpass startskjermbilde 
> Dato i standarddisplayet.

tilbakestille innstillinger

Tilbakestill alle valg til originalinnstillingene 
med unntak av låsekode, sikkerhetskode 
og levetidsmåler:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger > Nullstill 
> Nullstill alle innst.

funksjoner

slette data

Advarsel: Dette alternativet sletter all informasjon 
du har angitt (inkludert oppføringer i telefonlisten 
og kalenderen), og innhold som du har lastet ned 
(inkludert fotoer og lyder), og som er lagret i minnet 
i telefonen. Når du har slettet informasjonen, er den 
tapt for alltid.

Dette alternativet sletter ikke SIM-kortinformasjon:

s > u  Innstillinger > Telefoninnstillinger > Nullstill 
> Slett alle data

funksjoner
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samtalevarighet 
og kostnader
Nettverkstilkoblingstid er den tiden som går fra det 
øyeblikket du kobler deg til tjenesteleverandørens nett, 
til du avslutter samtalen ved å trykke på O. Denne 
tidsperioden omfatter opptattsignal og ringing.

Nettilkoblingstiden som den nullstillbare måleren 
sporer, samsvarer ikke nødvendigvis med den tiden 
du blir fakturert av tjenesteleverandøren. Hvis du 
vil ha informasjon om faktureringen, kontakter 
du tjenesteleverandøren.

slette SIM-kortinformasjon

Advarsel: Dette alternativet sletter all informasjon 
du har angitt (inkludert oppføringer i telefonlisten 
og kalenderen), og innhold som du har lastet ned 
(inkludert fotoer og lyder), og som er lagret på 
telefonens SIM-kort. Når du har slettet informasjonen, 
er den tapt for alltid.

s > u  Innstillinger > Telefoninnstillinger > Nullstill 
> Slett minnekort

funksjoner

funksjoner

samtalevarighet

Se anropsmålere:

s > q Siste anrop, trykk på Alternativer > Anropstider

samtalemåler

Vise kostnadsinformasjon under et anrop:

s > u Innstillinger > Anropsinnstillinger 
> Konfig. av anropsfunksjoner > Timer under anrop

samtalekostnad

Se kostnadssporere og kredittinformasjon:

s > q Siste anrop, trykk på Alternativer > Anropspriser
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håndfri
Merk: Bruk av trådløs telefon mens du kjører kan føre til 
at du blir uoppmerksom. Avslutt en samtale hvis ikke 
du kan konsentrere deg om kjøringen. Bruk av trådløse 
enheter og deres tilbehør kan i tillegg være forbudt eller 
begrenset i enkelte områder. Følg alltid lover og 
forskrifter når du bruker disse produktene.

oppsett for samtalekostnad

Angi en kredittgrense:

s > q Siste anrop, trykk på Alternativer > Anropspriser 
> Konfig. av anropspriser

datatider

Se dataanropsmålere:

s > q Siste anrop, trykk på Alternativer > Datatider

datamengder

Se datamengdemålere:

s > q Siste anrop, trykk på Alternativer > Datamengder

funksjoner

Funksjoner

høyttalertelefon

Aktivere en tilkoblet ekstern høyttalertelefon 
under en samtale:

Trykk på Høyttaler

autosvar (hodesett)

Svare automatisk på anrop når tilkoblet 
håndfritt bilsett eller hodesett:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger > Hodetelefoninnst. 
> Automatisk svar
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nett

personlig planlegger

taleoppringing (hodesett)

Aktivere taleoppringing med ringe-/ 
avslutningstast på hodesett:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger > Hodetelefoninnst. 
> Taleanrop

funksjoner

nettverksinnstillinger

Vise nettverksinformasjon og justere 
nettverksinnstillinger:

s > u Innstillinger > Nettverk

Funksjoner

programvareoppdatering

Tjenesteleverandøren kan sende oppdatert 
telefonprogramvare elektronisk til telefonen. 
Når telefonen mottar en programvareoppdatering, 
kan du installere den umiddelbart, eller utsette 
installasjonen til senere. Slik installerer du en 
utsatt programvareoppdatering:

s > u Innstillinger > Telefoninnstillinger 
> Programvareoppdat. > Installer

funksjoner

stille inn alarm

s > m Kontorverktøy > Alarm

Snarvei: Trykk på Alternativer > Still inn alarm 
i standarddisplayet.

funksjoner
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slå av alarm

Når displayet viser en alarm: 

Du slår av alarmen ved å trykke på Avvis eller O.

Hvis du vil angi en åtte minutters forsinkelse, trykker 
du på Slumre.

angi standardvisning for kalender

s > m Kontorverktøy > Kalender, trykk på Alternativer 
> Kalenderkonfigurasjon > Standardvisning

legge til en ny kalenderhendelse

s >m Kontorverktøy > Kalender, velg dag og 
starttidspunkt, trykk på s og angi hendelsesdetaljer

Du kan angi en musikkfil, et talenotat eller en video 
som en påminnelse om kalenderhendelser. Når du 
oppretter en kalenderhendelse, velger du Alarmtype 
> alarmtype, blar til filen (eller oppretter en ny fil) 
og trykker på Sett inn.

funksjoner

vise kalenderhendelse

s > m Kontorverktøy > Kalender > hendelse

For å endre hendelsesdetaljer trykker du på: 
Alternativer > Rediger.

påminnelse om kalenderhendelse

Når displayet viser, og du hører, en hendelsesalarm:

Hvis du vil se påminnelsesdetaljer, trykker du på 
Åpne begivenhet.

Hvis du vil lukke påminnelsen, trykker du på Avvis.

sende kalenderhendelser til en annen enhet

Sende en kalenderhendelse til en annen telefon, 
datamaskin eller enhet:

s > m Kontorverktøy > Kalender > hendelse, trykk 
på Alternativer > Del hendelse via > Bluetooth eller Melding

funksjoner
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håndtere nedlastede filer

Håndter filer og programmer som du har lastet 
ned til telefonen fra leseren eller over en 
Bluetooth® -tilkobling:

s > m Kontorverktøy > Nedlastingsbehandling

behandle filer

Åpne og håndtere multimediefiler som er lagret 
i telefonen:

s > m Kontorverktøy > Filbehandling

verdensklokke

Vis informasjon om klokkeslett og dato for flere byer 
rundt omkring i verden:

s > m Kontorverktøy > Verdensur

funksjoner

oppgaveliste

Lag en sjekkliste over oppgaver du må utføre, og still 
inn telefonen slik at den varsler deg når fristen for 
oppgaven nærmer seg:

s > m Kontorverktøy > Oppgaveliste

notater

Skriv og lagre notater i telefonen:

s > m Kontorverktøy > Notater

funksjoner
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sikkerhet

spille inn talemelding

s > j Multimedia > Stemmeopptaker, trykk på midtre 
tast s for å starte innspilling, og trykk på Stopp for 
å stoppe innspilling

Trykk på Lagre for å lagre talemeldingen.

Trykk på Alternativer for å utføre ulike operasjoner 
på en talemelding.

Merk: Innspilling av telefonsamtaler er regulert 
gjennom lover og forskrifter om personvern og 
opptak av samtaler. Opptre alltid i samsvar med 
lover og forskrifter ved bruk av denne funksjonen.

spille av talemelding

Spille av en talemelding du har spilt inn:

s > m Kontorverktøy > Filbehandling > Talenotater 
> talemelding

funksjoner

kalkulator

s > m Kontorverktøy > Kalkulator

valutaomregner

s > m Kontorverktøy > Kalkulator, trykk på Alternativer 
> Angi valutakurs, angi valutakursen, trykk på Still inn, 
angi beløpet, trykk på Alternativer > Omregn valuta

funksjoner

PIN-kode for SIM-kort

Advarsel: Dersom du slår inn feil PIN-kode tre 
ganger før du slår inn den riktige koden, blir 
SIM-kortet ditt deaktivert og displayet viser 
SIM-kortet er sperret.

Låse eller låse opp SIM-kortet:

s > u Innstillinger > Sikkerhet > SIM-lås

funksjoner
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moro og spill
låse program

s > u Innstillinger > Sikkerhet > Programlås

håndtere sertifikater

Aktiver eller deaktiver sertifikater for 
Internett-tilgang som er lagret på telefonen:

s > u Innstillinger > Sikkerhet > Sertifikater

Sertifikater brukes til å verifisere identiteten til og 
sikkerheten for web-områder når du laster ned 
filer eller deler informasjon.

funksjoner

funksjoner

håndtere musikk og lyder

Håndtere musikk og ringetoner som du har 
lastet ned:

Trykk på [

Bla til en lydfil og trykk deretter på Alternativer for 
å slette, gi nytt navn til, kopiere, flytte, sende eller 
bruke filen. Enkelte handlinger kan ikke utføres 
på enkelte opphavsrettslig beskyttede eller 
forhåndsinstallerte filer.

spille av en musikk- eller lydfil

Trykk på [ > lydfil
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håndtere bilder

s > j Multimedia > Bilder

Bla til en bildefil og trykk deretter på Alternativer for 
å slette, gi nytt navn til, kopiere, flytte, sende eller 
bruke filen. Enkelte handlinger kan ikke utføres 
på enkelte opphavsrettslig beskyttede eller 
forhåndsinstallerte filer.

redigere et bilde

s > j Multimedia > Bilder > bilde, trykk på Alternativer 
> Rediger

Du kan ikke redigere enkelte opphavsrettslig 
beskyttede eller forhåndsinstallerte filer.

funksjoner

håndtere videoklipp

s > j Multimedia > Videoer

Bla til en bildefil og trykk deretter på Alternativer for 
å slette, gi nytt navn til, kopiere, flytte eller sende 
videoen. Enkelte handlinger kan ikke utføres 
på enkelte opphavsrettslig beskyttede eller 
forhåndsinstallerte filer.

starte spill eller programmer

Starte et Java™-spill eller -program:

s > T Spill > spill eller program

bruke SIM-programmer

SIM-kortet kan inneholde ytterligere 
programmer som gir telefonen nye funksjoner 
og funksjonalitet. Kontakt din tjenesteleverandør 
for informasjon.

s > m Kontorverktøy > SIM-programmer

funksjoner
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flymodus

Slå av telefonens ringefunksjoner på steder der bruk 
av trådløse telefoner er forbudt. På den måten kan du 
bruke musikkspilleren og andre, ikke nettverksrelaterte 
funksjoner på telefonen mens du er på flyet, 
uten å forstyrre flykommunikasjonen.

Trykk på Alternativer > Aktiver Flymodus 
> Ja i standarddisplayet.

Slik slår du av flymodus og aktiverer telefonens 
ringefunksjoner igjen.

Trykk på Alternativer > Deaktiver Flymodus 
> Ja i standarddisplayet.

funksjoner
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SAR-dataData for spesifikk absorbsjonsmengde

DENNE MODELLEN OPPFYLLER INTERNASJONALE 
RETNINGSLINJER FOR RADIOSTRÅLING
Mobilenheten din er en radiosender og -mottaker. Den er 
utviklet for ikke å overskride grensene for radiostråling 
som anbefales av internasjonale retningslinjer. Disse 
retningslinjene er utviklet av den uavhengige 
vitenskapelige organisasjonen ICNIRP, og retningslinjene 
omfatter sikkerhetsmarginer utviklet for å ivareta 
sikkerheten til alle mennesker, uavhengig av alder og 
helsetilstand.
Retningslinjene bruker en måleenhet kjent som SAR 
(Specific Absorption Rate). SAR-grensen som ICNIRP har 
fastsatt for mobilenheter for generell bruk, er 2 W/kg, og 
den høyeste SAR-verdien for denne enheten når den ble 
testet ved øret, var 0,34 W/kg.1 Siden mobilenheter tilbyr 
en lang rekke funksjoner, kan de brukes også i andre 
posisjoner, for eksempel båret på kroppen som beskrevet i 
denne brukerhåndboken2. I slike tilfeller er den høyeste 
SAR-verdien som er målt 0,63 W/kg.1

Siden SAR-verdien måles når enheten overfører med 
høyeste strømnivå, er den faktiske SAR-verdien for denne 
enheten når den brukes, vanligvis lavere enn verdien 
oppgitt ovenfor. Dette skyldes at enhetens strømforbruk 
endres automatisk for å sikre at den bruker kun det 
strømnivået som kreves for å nå nettet. 
Selv om det kan være forskjeller mellom SAR-nivåene for 
ulike telefoner og ved ulike bruksposisjoner, overholder 
alle nivåene offentlige krav for sikker bruk. Vær 
oppmerksom på at forbedringer av denne 
produktmodellen kan forårsake ulikheter i SAR-verdien for 
senere produkter. Produktene er uansett utviklet for å 
overholde retningslinjene.
WHO (Verdens helseorganisasjon) har fastslått at 
nåværende vitenskapelig informasjon ikke indikerer noe 
behov for særskilte forholdsregler ved bruk av 
mobilenheter. WHO gjør oppmerksom på at dersom du vil 
begrense mengden radiostråling du blir utsatt for, kan du 
gjøre det ved å begrense lengden på telefonsamtalene 
eller bruke en håndfrienhet for å holde mobiltelefonen 
borte fra hodet og kroppen. 
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Du kan finne ytterligere informasjon på nettsidene til WHO 
(http://www.who.int/emf) eller Motorola, Inc. 
(http://www.motorola.com/rfhealth).

1. Testene utføres i henhold til internasjonale retningslinjer 
for testing. Grensen inkluderer en betydelig 
sikkerhetsmargin for å gi ytterligere beskyttelse for 
brukerne og for å ta hensyn til eventuelle variasjoner i 
målinger. Ytterligere relatert informasjon omfatter 
Motorolas testprotokoll, evalueringsprosedyre 
og usikkerhetsområde for måling for dette produktet.

2. Se delen Generell sikkerhetsinformasjon for informasjon 
om å bære mobilenheten på kroppen
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WHO-informasjonInformasjon fra Verdens helseorganisasjon 
(WTO - World Health Organisation)

Dagens forskning signaliserer ikke et behov for spesielle 
tiltak når det gjelder bruk av mobiltelefoner. Hvis du er 
bekymret, bør du kanskje begrense hvor mye du eller 
dine barn blir utsatt for radiostråling ved å redusere 
samtalelengde eller ved å bruke håndfrienheter, slik at du 
holder mobiltelefoner borte fra hodet og kroppen.
Kilde: WHO-rapport 193 
Mer informasjon: http://www.who.int./peh-emf
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OSS-informasjonINFORMASJON OM ÅPEN 
KILDE-PROGRAMVARE

Hvis du vil vite mer om hvordan du får en kopi av 
kildekode som gjøres offentlig tilgjengelig av Motorola, 
og er relatert til programvare som brukes i denne 
Motorola-mobilenheten, kan du sende en forespørsel 
via e-post til ossmanagement@motorola.com.
Alternativt kan du sende forespørselen via vanlig post til:

Motorolas web-område opensource.motorola.com 
inneholder også informasjon om Motorolas bruk 
av åpen kilde.
Motorola har opprettet web-området 
opensource.motorola.com slik at dette kan fungere som 
en interaktiv portal for hele programvaresamfunnet.

Hvis du ønsker mer informasjon angående lisenser, 
bekreftelser og påkrevde opphavsrettserklæringer for 
åpen kilde-pakker som brukes i denne mobile enheten 
fra Motorola, følger du instruksjonene nedenfor:
1 I telefonens hovedmeny velger du Kontorverktøy.
2 Fra Kontorverktøy velger du Filbehandling.
3 Fra Filbehandling velger du mappen OpenSource.
4 Merk OpenSourceNotices.html og trykk på Velg. 

Dette vil starte leseren og åpne dokumentet 
med erklæringer.

MOTOROLA, INC.
OSS Management
600 North US Hwy 45
Libertyville, IL 60048
USA
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indeks

A
abc-modus  25
airpcraft mode  30
aktiv linje, bytte  67
alarmklokke  77, 78
animasjon  82
anrop

svare  38
venter  66

anropsmålere  75, 76
anropssperring  31, 67
anropsvarsel  70

B
bakgrunn  36
bakgrunnsbelysning  38
batteri  18

batteriets levetid, forlenge  18, 38, 61
batterinivåindikator  23
besvare et anrop  38
bilde  82
bilde-ID  40, 70
bindestrek  68
blogg  45
Bluetooth-indikator  22
Bluetooth-indikatorlampe  2

D
dataanrop  76
dato  35, 74
de siste anropene  39
dempe et anrop  65
digital lyd  42
distribusjonsliste  71
DTMF-toner  68

E
EDGE-indikator  22
eksternt display  2, 27
e-post  45

lese  54, 55
opprette mappe  55
oppsett  54
ringe  54
synkronisere  57

e-postadresse  69

F
faste numre  67
filbehandler  59, 79
filtrere kontakter  71
fjern-/tilbaketast  24
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flipp  27, 38
flymodus  21, 83
foto  46, 82

G
GPRS-indikator  22

H
headset  28, 76
hurtignotat  54
høyttalertelefon  76
høyttalervolum  26, 27
håndfrihøyttaler  2, 31
håndfritt bilsett  76

I
IM  56
IM-indikatorer  22
indikator for aktiv linje  23
indikator for innkommende anrop  23

indikatorlampe for batterilading  2, 18
informasjonstjenester  55
innringervisning  40, 70
inntastingsmetode, symbol  26
inntastingsmodus  25
inntastingsmodus for ord  24
instant messaging. Se IM
internasjonal landskode  65

K
kabler, bruke  59
kalender

angi visning  78
legge til hendelse  78
sende hendelse  78
synkronisere  57, 58

kalkulator  80
kamera  2, 46, 50
klokke  35, 73
klokkeslett  35
koble til. Se trådløs Bluetooth

koder  31, 32
konferansesamtale  66
kontaktliste

bilde-ID  40
filter  71
legge til oppføring  69
send kontakt  72
synkronisere  57, 58, 72
vise  71

kortnummer  65
kostnad, spore  75, 76

L
lagre telefonnumre  69
laste ned filer  46
laste ned medieobjekter  55
leser  45, 55, 79
lesermeldinger  55
lydavspiller  42
lydløs profil  33
lysstyrke  37
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lysvarsel  70
lås opp

eksterne taster  31
program  81
SIM-kort  80
telefon  32

låse
eksterne taster  31
program  81
SIM-kort  80
telefon  32

låse opp
telefon  31

låsekode  31, 32

M
medieavspilling  33, 34
medievolum, justere  33, 34
melding

lese  53, 54
ringe  52

melding om innkommende anrop  40
melding om lavt batterinivå  23
melding om ubesvarte anrop  40
melding om å taste låsekode  31
meldingsindikator  22, 53
meldingspåminnelser  73
meldingsvarsel  70
meny  3, 21
menyikoner  21
menytast  17
midtre tast  17, 27
mikro-USB-port  2, 18, 59
MOTOSYNC  57, 58
mottatte anrop  39
MP3-lydfiler  42
multimediemelding  52, 54
musikk  81
musikkspiller  42

N
navigasjonstast  17, 27
nedlastingsbehandling  79
nettverksinnstillinger  77
notater  79
numerisk inntastingsmodus  26
nødnummer  41

O
oppgaveliste  79
oppløsning  49
overflate  36
overføre en samtale  66

P
parkere et anrop  65
passord. Se koder
PIN2-kode  31, 67
PIN-kode  31, 80
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posisjonsindikator  23
prediktiv tekstinntasting  24
profiler  23, 33
profilindikator  23
programvareoppdatering  64, 77
påminnelser  73

R
ringe på nytt  40
ringe tilbake til et nummer  28, 40
ringetone  33, 36, 44, 81
ringetone-ID  40, 70
ringevolum, justere  33, 34

S
sammenkobling. Se trådløs 

Bluetooth
sende melding. Se IM
sende tekstmelding  52
sertifikatadministrasjon  81

sidevalgtast  2, 27, 28
signalstyrkeindikator  22
sikkerhetskode  31
SIM blokkert, melding  80
SIM-kort  31, 67, 80
SIM-kort, slette informasjon  75
SIM-programmer  82
skjermsparer  36, 38
skjermtaster  21
skrive ut  60, 63
slette data  74
slette tekst  24
slå et telefonnummer  67
smarttast  28
språk  73
standarddisplay  3, 21, 73, 74
stille modus  28
symbol for telefonsvarmelding.  41
synkronisere  57, 58

T
talekommandoer  28
talekommandotast  2, 29
talemelding  80
taleoppringing  28, 77
tastatur  38
tastevolum, justere  33, 34
tekstinntasting  23
tekstmaler  54
tekstmelding  52
tekstredigering  24
telefonnummer

lagre  69
nummeret ditt  67

telefonsvarmelding  41
tema  36
tidtakere  75, 76
tilbakestille innstillinger  74
tilbehør  17, 60, 76
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tilpasse  73
tjenesteanrop  67
trådløs Bluetooth  60
TTY-enhet  67

U
USB-kabler  59
utgående anrop  39
utkastmappe  53

V
valgfri funksjon  17
valgfritt tilbehør  17
varsel

angi  28, 33, 36
slå av  26, 39

varselprofil  33
varseltype  28

varseltypeprofiler  23
verdensklokke  79
vibrasjonsmodus  28
vibrasjonsprofil  33
video  50, 82
videoblogg  45
viderekoble anrop  66
viderekobling av anrop  66
viderekoblingsindikator  23
visning  3, 21, 37, 73, 74
volum  26, 33, 34
volumtaster  2, 26

W
web-sider  45
WHO-informasjon  86

Å
åpne for å svare  38
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